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Sind die CD ’s auf dem Vormarsch ! Gehören 
die Videos bald zum alten Eisen wie es einst 
den Super 8 - Filmen ergangen ist ? Wir sagen 
Ja!.. Wissen Sie eigentlich worum es geht, wo- 
von wir sprechen? Nun, es geht um die Tat- 
sache, daß immer mehr Menschen Spaß da- 
ran finden auf ihren Computern Pornos an- 
zusehen! In den Anfängen geschah dies mit 
der sogenannten Floppy-Disk. Schon zu Be- 
ginn der 80ziger Jahre zauberten Computer- 
freaks auf die kleine , elastische Scheibe mit 


CD’s contra VIDEOS, 
wer gewinnt? 


der allerdings nur geringen Speichermöglich- 
keit erotische Zeichnungen in Schwarzweiß. 
Pro Diskette konnte man damals in etwa 360 
Kilobyte abspeichern. Auf modernen Disket- 
ten , die zum Vergleich viermal soviel Zeichen 
aufnehmen, ( 1,4 Megabyte ) lassen sich na- 
türlich heute bessere Ergebnisse erzielen, je- 
doch sind sich die Experten darüber einig, daß 
die Zukunft der CD - ROM gehört , die mit un- 
gefähr 600 Megabyte bereits jetzt schon das 
Abspielen von Filmen samt Tonuntermalung 
ermöglicht! Vor allen Dingen ist es auch die 
Qualität der CD , welche einfach alles bisher 
Dagewesene in den Schatten stellt. Denn 18 
Millionen Punkte pro Bild und 16,7 Millionen 
Farben sprechen für sich! Da kann ja nur ein 
Bild bei herauskommen, das in punkto seiner 
außergewöhnlichen Schärfe und Brillanz zu 
dem Besten gehört , was man bisher gekannt 
hat. Der Clou kommt aber noch, denn es wird 
nicht mehr lange dauern - und diese CD kann 
wie ein Video über den Fernseher abgespielt 
werden! Wenn das erstmal soweit ist , hat das 
Video keine Chance mehr! Dann würden wir 
erleichtert Aufatmen, denn z. Zt. müssen wir 
damit rechnen, daß auf 1000 verkaufte Video- 
Kassetten 2000 Raubkopien kommen ! Eine 
CD kann man aber nicht mehr fälschen! Ach 
ja, jetzt hätten wir es beinahe vergessen: Im 
September 1993 bringen wir als Erste keine 
Floppy -Disks, sondern CD’s auf den Markt! 


CD’s used as a visual medium are definiteh 
on the advance! Does this mean that Videos 
will be faced with a similar fate as the Super 
8 films? ”Yes” ! We ought to let you knov 
what this is all about . Primarily it concerns 
the fact that an increasing number of people 
gets a kick from watching poms on a Computer 
at home ! This was achieved by storing the 
picture data on floppy disks. In the early 80’s. 
Computer freaks discovered the techniqueoi 
storing black/ white erotic pictures on a flex- 
ible disk, which in those early days only had 
limited storage capacity . The first floppies 
were able to störe about 360 kilobytes of data 
per diskette. Modern diskette can hold more 
than four times (1.4 Megabytes), which ob- 
viously means that the results are correspon 
dingly better . Experts agree that in future , 
the CD-ROM , with a storage capacity of 
about 600 Megabytes, will become more and 
more important, enabling films to be display- 
ed,complete with a sound track! Without any 
room for doubt,it is the superb quality offer- 
ed by the CD , which surpasses anything you 
have ever seen previously . A TV picture 
which consists of more than 18 million pixels 
with 16.7 million color shades speaks for it- 
self ! What eise can the result be , other than 
exceptional brilliance and detail? That’s not 
all, for the very simple reason that it won’t 
take long before such a CD can be played di- 
rect onto a TV screen just like a video recor- 
der ! When that is possible the video won’t 
have much Chance of survival ! Which would 


CD’s contra VIDEOS, 
which will win? 


cause us to heave a great sigh of relief,be- 
cause at present with Videos, it is estimated 
that for every 1000 original copies sold over 
a counter, there are at least 2000 pirated co- 
pies in circulation! A nice thing about CD’s is 
that they cannot be copied! We must not for- 
got to mention that in September 1993 we’il 
be the first to introduce a CD on the market! 
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”Was ist denn das für ein Lotterleben?” Leise 
ist CHARLY ins Schlafzimmer geschlichen, 
wo seine Freundin faul auf dem Bett liegt, und 
in einem Sex - Magazin schmökert. ”Hast du 
mal gesehen, wie spät es ist?” ”Dem Glück- 
lichen schlägt keine Stunde ! Ich muß ja nicht ins 
Schlafzimmer gehen,.. um schlafen zu wollen! 

..Das Pärchen in dem Magazin hier vögelt ja 
auch am hellichten Tag!” ”.. Was heißt auch?” 
will CHARLY wissen. Er beugt sich nieder, 
und während er sie küßt, beginnt er an ihrem 
Busen rumzufummeln. ”.. Willst du denn auch?” 

”What kind of loose life is this?” CHARLY 
has come into their bedroom quietly, where his 
girlfriend has made herseif comfortable on the 
bed,leafing through a sex magazine. ” ..Do you 
have any idea what the time is?” — ”No,..but 
happy people have no need to watch the time ,. . 
and lying on the bed does not necessarily mean 
that I feel like sleeping! .. Like the couple in 
this magazine! ..They are also fucking in broad 
daylight!” — ” Why mention ’also’?” CHARLY, 
asks. He bends down to kiss her and to caress 
her big breasts. ” ..Do you also feel like it?” 





”Qu’est-ce que c’est que cette vie de Boheme?” 
CHARLY est entre tout doucement dans la 
chambre ä coucher . Son amie est allongee sur le 
lit,paresseusement et eile regarde un magazine 
pornographique. ”Tu as regarde l’heure?” — 
”Le bonheur ne connaft pas d’heuer! Je ne suis 
pas dans la chambre ä coucher pour obligatoire- 
ment y dormir! Le couple,lä,dans le magazine, 
baise en plein jour!”-”Qu’est-ce que tu veux 
dire par lä?” lui demande alors CHARLY . Et 
il se penche et pendant qu’il l’embrasse, ses 
mains se posent sur un sein. ”Veux-tu baiser?” 

”Lig jij er lekker lui bij?” CHARLY is zacht- 
jes de slaapkamer binnengeslopen. Zijn vrien- 
din ligt lui op bed en leest vol aandacht een 
blootblad. ”Weetjij eigenlijk,hoe laathetis?” 
— ”Wie gelukkig is,heeft geen notie von tijd! 
Ik hoef toch niet perse naar de bed,omte gaan 
slapen! ..Die twee hier zijn oök overdag lek- 
ker bezig!” Ze wijst op de plaatjes in het bloot- 
blad. ”Maar wat bedoel je met öök? vraagt 
CHARLY. Hij bukt zieh voorover en terwijl 
hij haar een zoen geeft,begint hij met haar tie- 
ten te speien. — ”Heb jij er soms ook zin in?” 






”0b ich will, ist doch gar nicht mehr so wichtig, 
..jetzt scheinen wir beide zu wollen !” Erstaunt 
stellt das Mädchen fest, daß CHARLY wie ein 
Verrückter über sie herfällt. ”..Bei dir ist wohl 
der Wahnsinn ausgebrochen!” Um das festzu- 
stellen , öffnet sie ihm die Hose ,und holt daraus 
seinen Schwanz hervor , der tatsächlich den Ein- 
druck macht , als hätte er sich wahnsinnig aufge- 
regt! ”..Daß du mir bloß nicht überschnappst!” 



”It is irrelevant whether I feel like it,..from 
what I can feel,both of us feel like it!” The 
girl is pleasantly surprised when CHARLY 
assaults her like a lunatic. ” ..You must have 
taken leave of your senses!” But to make quite 
sure,she opens the fly of his pants and pulls 
out his prick. It is "condition” certainly con- 
firms that it (and he!) are extremely excited! 
” ..Just watch out that you don’t lose control!” 





”Que je le veuille ne semble plus important car 
nous le voulons tous les deux maintenant! ” Et la 
fille constate avec etonnement que CHARLY 
se jette sur eile comme un dingue. ”J’ai comme 
l’impression que tu es devenu foul Et pour bien 
s’en convaincre eile lui ouvre la braguette pour 
en retirer sa grosse queue qui ...effectivement 
lui prouve par sa grosseur que son ami explose 
d’envie! ”Oh! Je crois qu’il faut la soulager!” 


” ..Of ik er zin in heb,is niet meer belangrijk! 
Het ziet er naar uit,dat we er alle twee trek in 
hebben!” Die poes merkt tot haar verbazing, 
dat CHARLY zieh woest op haar stört. ”Je lijkt 
wel gek geworden ! ” En om dat te kunnen consta - 
teren,doet zu z’n gulp open en haalt zijn pik 
tevoorschijn,die er inderdaad als’n opgewon- 
den” standje” uitziet! ”Moet je die opstandige 
paal zien! Als je maar niets overhaasts doet!” 







Mit ” Überschnappen” meint sie, daß es schon 
Probleme gegeben hat, weil sein Schwanz ganz 
unerwartet zu Spritzen anfing, und sie dadurch 
dann ”leer” ausging ! Insofern ist sie froh , als er 
sich über sie beugt, und an ihrem Fötzchen leckt. 
Ihr tut’s gut,.. und ihm kann es nichts schaden, 
wenn sein Schwanz mal eine Zeit lang "Ruhe” 
hat ! Erst als sie sich von ihm Bumsen lassen 
will, nimmt sie den '"wahnsinnig gewordenen” 
Schwanz kurz in den Mund , und macht ihn mit 
ihrer Spucke naß, damit er schön "reinrutscht” ! 

Under "loosing control” she is referring to the 
fact that they sometimes have problems because 
his cock has started squirting too soon',which 
meant that she had to ”do without”! And so she 
is relieved when he moves downwards and starts 
licking out her randy cunt. She’s enjoying it, .. 
and he won’t come to any harm if his plonker is 
able to "pause” for a while! But as soon as 
she feels ready for some fucking,she puts his 
"excited” pecker into her mouth to wet it with 
spittle so that it can "penetrate” her easily! 




Par ’soulager’ eile faut allusion ä un probleme 
qui a dejä eu lieu,ä savoir qu’il s’est dejä pro- 
duit que la queue decharge d’un seul coup et 
la laissant sur sa faim! C’est pourquoi eile se 
rejouit de constater qu’il s’est penche et se 
met ä lui lecher le con. Cela lui fait du bien! 
Et lui,comme cela , il peut maftriser pendant 
tout ce temps sa queue ! C’est seulement quand 
eile a vraiment envie de se faire enfiler que 
sa main saisit la queue, la met dans sa bouche 
et la mouille pour qu’elle puisse bien glisser! 

Daarmee bedoelt ze,dat hij zieh in toom moet 
houden en niet,wat al eerder tot moeilijkhe- 
den aanleiding had gegeven,onverhoops begint 
te kwakken en zij en bekaaid vanaf komt! Van- 
daar,dat ze blij is als hij z’n tong in haar kut 
steekt en begint te smikkelen. Zij geniet ervan 
en het kan geen kwaad,als zijn lui een poosje 
niks doet. Pas als ze genaaid wil worden, stopt 
ze die wildebras even in haar mond en doet er 
lekker veel spuug op,zodat meneer goed glad 
in haar kut kan glijden. ”Ja,jä,ööööööööh!” 





”Und nun beweg’ dich,.. immer schön vor und 
zurück!” Das Mädchen ist wirklich ein bißchen 
vorlaut, und CHARLY reagiert entsprechend. 
”Das mußt du mir nicht sagen , wie ich dich zu 
Ficken habe ! ..Halst du mich für blöd?” Gereizt 
stößt er ihr seinen Schwanz viel härter rein , als 
es an sich klug gewesen wäre ,denn seine Eier 
sollen ja noch möglichst lange ”heil” bleiben! 

” And now start moving it in and out, ..nice and 
slow!” The girl is really being rather cheeky, 
and so CHARLY reacts accordingly. — ”You 
don’t have to teil me how to fuck you! ...Or do 
you think I’m stupid?” Annoyed,he hammers his 
hard-on into her pussy with much more ”vigour” 
than seems wise, ..considering that he wants 
to keep his balls ”full” for as long as possible! 

”Maintenant bouge-toi! Entre et sorts ! Avec ses 
commentaires la fille enerve un peu CHARLY 
quireagit en disant: ”Cela,tu n’as pas besoin 
de me le conseiller! Je sais comment je dois te 
baiser!” II lui enfonce durement son membre, ce 
qui n’est pas tres prudent dans la mesure oü il 
ne faut pas trop surexciter ses couilles toujours 
pretes ä se vider. Mais sans avoir crie garde! 

” Vlug een beetje,mooi heen en weer bewegen !” 
Dat mokkel is een beetje rap met haar tong en 
CHARLY reageert net zo. ”Jij hoeft me niet 
te verteilen ,hoe ik jou een beurt moet geven ..! 
Dacht je, dat ik gek was?” Geprikkeld als hij 
is, beukt hij zijn pik ruiger in haar kut dan 
eigenlijk goed voor hem is,want hij wil nog 
niet klaarkomen. Maar wel haar kutje stoppen! 











”Aaaaaaaah ,..du bist wirklich wahnsinnig ge- 
worden !” schreit das Mädchen , als CHARLY 
sie von hinten bumst , und seinen Schwanz in sie 
hineindrischt, als ob man die Prügelstrafe neu 
erfunden hätte.” Genialität und Wahnsinn liegen 
oft dicht beieinander!” keucht CHARLY. ”Du 
siehst, ich bin ein Genie, ..ein Fickgenie!” Er 
geilt sich so an seinen eigenen Worten auf , daß 
seine Stöße auch die durchgefickteste Hure in 
Verzückung gebracht hätten. ”..Aaaaaaaaah!” 
Das Mädchen ist es natürlich noch um so mehr! 


"Aaaaaah! ..Now you’ve really taken leave of 
your senses!” the girl cries out in protest as 
CHARLY starts fucking her from behind and 
hammers his cock into her cunt with such force 
thatit knocks her breathless. — ”Theborder 
separating genius and madness is very narrow !” 
pants CHARLY. And as you can feel,I’m a 
fucking genius!” His own words turn him on 
so far that his thrusts would have delighted 
even the most fucked-up whore. — ”Aaah!” 
And of course,his thrusts also delight the girl! 



” Aaaaah! ... Tu es vraiment devenu dingue!” 
crie la fille tandis que CHARLY la baise 
par derriere comme si ces mouvement qu’il lui 
envoie etaient faits pour la punir. ”La folie 
et le genie cohabitent souvent!” soupire alors 
CHARLY. ”Tu voie, je suis un genie! Oui! 
Un genie du baisage ! ” Et il l’excite tellement 
avec ce qu’il lui dit que meme un de putain des 
plus endurcies tomberait en extase! ”Aaaah!” 
Mais la fille crie de plus belle, et il semble que 
les coups de butoir la portent vers l’extase! 

”Aääh ! Je bent helemaal knotsgek geworden!” 
gilt die meid, als CHARLY zijn tarn van achte- 
ren met zoveel geweld in haar kut priemt ,dat 
het wel lijkt.of hij haar de genadestoot wil ge- 
ven. ” ..Gek en genie liggen vaak vlak naast el- 
kar!” zegt CHARLY steunend. ”Je voelt.dat 
ik een genie ben,..een naaigenie!” Hij wordt 
van zijn eigen woorden zo geil,dat zijn stoten 
zelfs de meest doorgewinterde snol in extase 
zouden hebben gebracht ..! Kun je nagaan,hoe 
wild dat mokkel wordt. ”Ooooohh,jä! zälig!” 




”Du bist wohl in den Puff gegangen,.. und hast 
dort heimlich geübt!” Das Mädchen hat Glück, 
daß er sie jetzt mal auf ihm sitzen läßt, weil sie 
im Moment nämlich diejenige ist, die dringend 
etwas ”Ruhe” braucht! ”..Und wenn, dann 
würde ich dir das nicht auf die Nase binden!” 
CHARLY kann ihr doch nicht sagen, daß er 
selber nicht weiß, warum sein Schwanz heute 
so steht. "..Vielleicht kriege ich ja langsam den 
Trick raus, wie man geile Weiber fertigmacht!” 

”Have you been visiting a cat-house in secret, 
..to get so much practice?” The girl is thank- 
ful that he has let her ”ride” him for a while be- 
cause at the moment she has urgent need for a 
pause from his fucking. — ”Even if I had,you 
surely don’t expect me to admit it!” The truth 
is , that CHARLY himself doesn’t know why 
his cock stays so amazingly ” standfast” today. 
”Maybe I am slowly discovering the necessary 
tricks which satisfy even the randiest woman!” 




”Tu as ete dans un bordel et tu t’es bien 
entraine!” La fille a de la chance qu’il la 
laisse maintenant s’asseoir sur lui! En 
effet,c’est eile qui a un tres grand besoin 
de ’repos’! ”Et meme si cetait le casje 
ne te le dirais pas!” CHARLY ne sait 
pas pourquoi,lui-meme,sa queue est si 
grosse aujourd’hui! Et le jeune homme 
ajoute alors: ”Peut-etre que je sais tout 
simplement comment et quand on peut 
’allumer’ tres serieusement une femme! 



” Je bent zeker bij de hoeren geweest om 
stiekum te oefenen ...!” Ze boft,dat hij 
haar eindelijk even op zijn schoot laat uit- 
rusten.want zij is dringend aan een pauze 
toe ! ”Dacht je ,dat ik dat aan je neus zou 
jangen?” CHARLY kan toch onmoge- 
lijk bekennen , dat hij zeit niet weet waa- 
rom zijn lul vandaag zo’n pep heeft! ”Mis- 
schien kom ik er langzamerhand achter, 
hoe men onverzadigbare vrouwen be- 
vredigt! En zou niet gek zijn, geil wijf!” 











”Ce serait fantastique !” La fille en effet n’a 
pas toujours ...un orgasme comme — ä ce 
qu’on raconte — ga devrait etre le cas! Et 
eile lui dit: ’Tmagine-toi un peu que cette 
queue soit en mesure de me donner vraiment 
le compte! Oh! Quelle chose terrible! ”Le 
jeune homme lui repond: ”Oh! Qu’est-ce que 
je n’aurais pas du dire!” CHARLY ne 
veut pas en effet se blämer! ” ...Ne faiblis 
pas maintenant! Vas-y pour de bon ! Enfonce 
bien ta grosse queue! ...” soupire la fille! 
— "Allonge -toi donc sur le dos! Je vais te 
demontrer un essai!” et CHARLY pense 
en effet qu’un essai est la bonne methode! 


”Dat zou inderdaad mächtig mooi zijn!” Zij 
is namelijk een van die meisjes,die hele- 
maal niet altijd klaar körnen. Ook al wordt 
beweerd,dat het gebruikelijk is. ”Ik moet 
er niet aan denken, dat ik meteen geen pap 
meer kan zeggen. Zou dät even ’n tractatie 
met die lui van jou zijn!” — ”Oh,nou heb 
ik iets gezegd,wat ik beter niet had kunnen 
zeggen ! ” CHARLY wil zieh natuurlijk niet 
blameren. ”Nu kunje er niet meer onderuit!” 
zegt zij hijgend. ”Lekker beuken,dan komt 
het best voor elkaar ! ” — ”Nou , ga maar 
op je rüg liggen,dan probeer ik ’t!” Poging 
wagen kan geen kwaad, denkt CHARLY. 


”Das wäre ja fantastisch !” Das Mädchen 
hat nämlich keineswegs immer einen Orgas- 
mus, wie es- angeblich! -immer so üblich 
sein soll! "..Stell dir mal vor , dein Schwanz 
würde mich mal so richtig fertigmachen ! .. 
Das wäre eine Wucht!” "Teufel, ..da hab’ 
ich was gesagt, was ich besser hätte nicht 
sagen sollen!” CHARLY will schließlich 
nicht als der Blamierte dastehen. "..Kneif 
jetzt bloß nicht den Schwanz ein!” keucht 
das Mädchen. "Stoß richtig zu, dann klappt 
das schon !” ” Na , dann leg’ dich mal auf den 
Rücken,.. ich werd’s versuchen!” Ein Ver- 
such kann ja nicht schaden , denkt CHARLY. 


”Oh,that would be fantastic!” And the girl 
really means it,beoause she doesn’t always 
manage to have an orgasm , . . contrary to the 
wide spread belief that it’s "normal” for a 
woman to reach a climax every time! ” Just 
imagine that your prick manages to ”finish” 
me! ..Wouldn’t that be super?” — ”Hell, ..I 
hope I haven’t said too much!” CHARLY 
doesn’t want to end up looking like a fool! 
— ”But please don’t give up yet ! ” gasps the 
girl. ”..Just keep on fucking me hard,..and 
I’msureit will work!” — ”0.k. ,..P11 give 
it atry,....but you mustlie on your back!” 
I will have to risk it , thinks our CHARLY. 










Kaum hat sich das Mädchen auf den Rücken ge- 
legt , da "rattert” CHARLY los , als wäre sein 
Schwanz ein Preßlufthammer! Ohne darauf zu 
achten , daß er vielleicht "Spritzen” könnte , be- 
vor es ihr "kommt” ! "Jetzt oder nie !” brüllt er, 
und man sieht ihm an , daß er wirklich "rackert” 
aus Leibeskräften. ”Uuuih!” Das Mädchen fängt 
zu schreien an. "Uuuuuuih!” Immer länger und 
lauter. "Uuuuih ,..uuuuih !” Bis sie plötzlich die 
Augen verdreht. ”Uuuuuuuih,..ein Orgasmus!” 


La fille s’est ä peine mise sur le dos que le jeune 
homme y va pour de bon comme si sa grosse 
queue etait un marteau-pilon! Et sans se soucier 
qu’il pourrait decharger avant qu’elle ait son 
orgasme! II crie: "Maintenant ou jamais!” Et on 
peutlevoir: il s’y donne de toute sa force. La 
fille commence ä pousser des cris: "Ouououh!” 
De plus en plus fort et de plus en plus longue- 
ment . ” Oooouuuuh ! ” Elle hurle : ” Oouooouuh ! ” 
Ses yeux se renversent. ”Oouh! Un orgsame!” 



Hardly has the girl stretched out on her back, 
when CHARLY starts "hammering” into her as 
though his cock were a pneumatic drill! Without 
worrying that he might Start "squirting” before 
she ”comes”! — ”Now or never!” he yells,and it 
is clear to see that he is really into the fast short 
strokesnow! — "Wowweeeee!” Now the girl 
starts squealing. ” .. Oooaaahh!” Her cries get 
longer and louder.” .. Aaaaah,..oooooh!” Until 
she rolls her eyes. ” .. Aaaoohhh,..an orgasm!” 


Nauwelijks is die meid op haar rüg gaan liggen 
of CHARLY beukt op haar los, alsof zijn piemel 
een pneumatische boor is! En zonder dat ’t hem 
kan schelen,of hij nou vöör of nä haar klaar- 
komt. ”Nou of nööit!” brult hij uit en je kunt 
zien,dat hij echt aan het zwoegen is. ”Oeii!” 
Die griet begint te gillen. ”Oei-oei!” telkens 
langer en harder. ”Oei-oei-oei!” Totzeineens 
met haar ogen begint te draaien. Jääh,joehoe! 
Ik kom klaar! Geef me de hele handel! Aäääh!” 




”Mann,..dein Schwanz ist eine Wucht!” Das 
Mädchen ist begeistert. Dafür möchte ich 
mich auch schön bedanken!” Sie nimmt seinen 
Schwanz , und beginnt ihm einen zu "Blasen” ! 
"..Wenn du mir versprichst, daß ich in Zukunft 
jedesmal zu einem Orgasmus komme , saug’ ich 
dir auch immer die Eier leer!” Sie weiß, daß 
ihm das gefällt. ”Aaaaaaaaah!” Und es dauert 
gar nicht lange, da "spritzt” CHARLY wie die 
Feuerwehr! "..Was für ein Lotterleben, mitten 
am hellichten T ag einen Schwanz leersaugen !” 

"Man , . . you sure have a super pecker ! ” The girl 
is enthusiastic. ”.. And I want to show you how 
much I appreciated it!” She takes his bursting 
reamer into her mouth and start "blowing” it! 
’Tf you promise to make me orgäsm every time 
in future ,I’ll promise to such your balls dry eve- 
ry time!” She knows how much he enjoys this 
kind of "treatment”. — "Aaaaaah!” And it’s 
not long before CHARLY starts "squirting” 

his seed! ”What a loose life this is, suck- 

ing the juice from my balls in broad daylight!” 





”0h! Pascroyable! Cette queue ...oh! C’est un vrai 
miracel!..” La fille est emerveillee. Elle dit alors au 
jeune homme: ”11 est temps que je te recompense ! ” 
Elle saisit le penis et eile se met ä lui faire une pipe 
formidable. ”Si tu me promets qu’ä l’avenir tu me 
procureras toujours un orgasme,je te sucerai les 
couilles ma parole!” Elle sait bien que la chose est 
faite pour lui plaire ! ” Aaaaaaaah!” Et cela ne dure 
plus longtemps jusqu’ä ce que CHARLY decharge 
une veritable fontaine. ”Ah! La belle vie de Boheme !” 

” ...Wat is die lui van jou is een geweldenaar ,zeg!” 
Die meid is helemaal enthousiast. ”Dat moet beloond 
worden!” Ze pakt zijn pik beet en begint te pijpen! 
” Als je beloofd,dat ik voortaan altijd een orgasme 
krijg , lurk ik altijd je lui leeg!” Ze weet,dat-ie daar 
gek op is. ”Aaääääääääähh!” En het duurt niet lang, 
of CHARLY schiet een straal van jewelste! Het lijkt 
wel de brandweer! ”Is dat even een ruigleventje ..! 
Op klaarlichte dag een nummertje neuken dan ook nog 
je zak laten leegzuigen. Dat doen we nog eens, he?” 







iCED ca. 90 Min. BEST-NR. 9012 




In Anlehnung an den weltberühmten Cinderella- 
(Aschenputtel) - Film, in dem ein Königssohn 
mit Hilfe eines verlorenen Schuhs die Frau fürs 
Leben sucht , haben wir diesen Film “Boobarella” 
genannt. Ein Mann findet am Strand einen enorm 
großen BH, und sucht fieberhaft nach der Frau, 
die ihn getragen hat. 1 000 Dollar setzt er zur Be- 
lohnung aus! Ein paar Großbusige melden sich 
und würden den Millionärssohn gerne heiraten, 
aber der macht erstmal die Probe aufs Exempel! 

With unmistakeable reference to the world-famous 
film “Cinderella” in which a prince searches the 
kingdom hoping to find the woman who fits a par- 
ticular shoe, we choose the name “Boobarella” for 
this Video. The story teils of a man who finds a 
huge bra on the beach, and Starts searching eve- 
rywhere for the woman who fits into it. He even 
öfters 1 000 dollars reward! Several big-breasted 
women turn up, hoping to marry the millionaire's 
son, but naturally he tries them for size first! 

Geinspireerd door de wereldberoemde Walt Dis- 
ney film Cinderella (Assepoester), waarin een 
prins met behulp van'n verloren shoen den vrouw 
voor het leven zoekt, hebben we deze film “Boo- 
barella” gedoopt: een knul vindt op het Strand een 
enorm grote bh en zoekt koortsachtig naar de juf, 
die dat ding heeft verloren. Hij looft 1000 dollar 
beloning uit en dan melden zieh, een stel tieti- 
ge tantes, die graag met de mijonairszoon wil- 
len trouwen: Ze worden stuk voor stuuk “getest”! 
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”So ein schönes Wetter,. .und ich blöde Gans 
muß ins Büro fahren !” GLORIA ist gar nicht 
gut gelaunt. Sie weiß, daß sie eine Entscheid- 1 
ung zu treffen hat, die ihr Ärger bringen wird. 
Sie muß jemand fristlos feuern, und das führt 
zwangsläufig zu Kontroversen. ”Na ja, ..wenn 
es sein muß !" Sie stoppt das Jaguar - Cabriolet 
vor ihrem Bürogebäude, steigt aus, und eilt re- 
solut dem Eingang zu. "Hoffentlich ist JOHN 
wenigstens gut drauf, ( ihr Sekretär! ) ..denn 
der scharwenzelt ständig um mich rum , daß ich 
darüber mal auf andere Gedanken komme - als 
immer nur an das blöde Geschäft zu denken!" 

'Such wonderful weather,and I’ve got nothing 
better to do than be on the way to my office! ” 
GLORIA isn’t in a very good mood,because she 
knows that the decision she must make soon 
will cause trouble. She must fire an employee, 
which always leads to a dispute. "Well,here 
goes!” She parks her Jaguar sports convertible 
outside the office building,gets out and hur- 

ries to the entrance. ” At least I hope that 

JOHN ( her secretary ) is in good form today, 
....because he is always trying to flirt with me 
and often that helps me think of other things, 
...instead of this unpleasant task facing me!" 





• 



”Quel beau temps! ... et moi qui dois aller au 
bureau travailler! ” GLORIA est donc de mau- 
vaise humeur aujourd’hui. Elle doit prendre 
une decision qui va lui coüter des soucis. En 
eff et eile doit licencier quelqu’un et cela va pro- 
voquer des controverses inevitables. ”.. Mais 
s’il le faut!” Elle stoppe sa Jaguar cabriolet 
juste devant son bureau, descend et se depeche. 
”Esperons que JOHN, lui, au moins,sera de 
bonne humeur ( son secretaire ) ... il tourne 
sans arret autour de moi au point que je suis 
obligee de penser a autre choses qu’au bureau! 
Et vous vous doutez alors de quelles choses!” 

”Goddelijk weertje, vandaag,..en ik ezel moet 
naar kantoor!” GLORIA heeft alles behalve een 
goede bui. Vandaag moet ze en beslissing ne- 
men,waar ze gedonder mee krijgt. Ze moet 
iemand op staande voet ontslaan en vanzelfspre- 
kend leidt dat tot conflicten. ”Maar goed,’t 
moet er nou eenmaal van körnen ! ” Ze stopt voor 
haar kantoor ,stapt uit de Jaguar en loopt nu kor- 
daat op de ingang af. ”Hopelijk heeft JOHN 
een goed humeur, want die drentelt steeds om 
me heen en maakt gekheid!” (JOHN is haar 
secretaris). ”Daardoor kan ik af en toe aan iets 
anders denken , dan alleen maar aan m ’n werk ! ” 
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”Hallo , JOHN !” Ihr Sekretär erwartet sie be- 
reits an der Eingangstür. — "Keine gute 
Nachricht, Chefin!” sind seine ersten Worte. 
"Unser Lkw ist mit Getriebeschaden liegenge- 
blieben, und die Reparatur dauert mindestens 6 
Stunden! Das heißt, wir können die Ware nicht 
rechtzeitig ausliefern! Ich habe versucht einen 
Ersatz - Lkw anzumieten, aber er braucht eine 
Stunde zur Anfahrt, das Umladen dauert cirka 
3 Stunden,.. da ist unserer auch schon wieder 
fertig!” — "Auch das noch!” GLORIA kann 
schon nichts mehr erschüttern. "Ich rufe jetzt 
den Kunden an und sage ihm , was passiert ist !” 

"Hello, JOHN!” Her private secretary is al- 
ready waiting for her at the door. - "Bad news 
this morning, chief!" are his welcoming words. 
"Our truck has broken down with some trouble 
in the gearbox,and it will take about 6 hours to 
repair it! Which means we can’t deliver on 
time! I have tried to hire a replacement truck 
but it would need 3 hours to get there,and to 
re-load means another two hours,.. and in that 
time our own truck will pratically be ready!" 
— "Any more good news?" GLORIA feels 
that nothing eise can shake her. "I will call our 
customer to teil him about the new Situation! ” 



"Eeeh! .. JOHN!” Son secretaire l’attend en 
eff et ä l’entree. — "..Pas de bonnes nouvelles 
chef !” Ce sont ses premieres paroles. "..Notre 
camion est tombe en panne et la reparation va 
durer au moins 6 heures ! Cela signifie que nous 
ne pouvons pas livrer ä temps la marchandise! 
J’ai bien essaye d’obtenir un autre camion mais 
il lui faut une heure de preparatifs et puis le 
chargement dure ä lui seul 3 bonnes heures! Et 
pendant ce temps notre camion sera repare! ... 

— "Ah! bon,ga encore!” dit GLORIA que 
plus rien ne peut etonner. "Je telephone vite 
aux clients et je leur dis ce qui est arrive!” 

"Hä, JOHN!" De secretaris Staat bij de ingang 
al op zijn bazin wachten. Het eerste,wat hij 
zegt is: "Ik heb geen goed nieuws! De vracht- 
wagen Staat met brokken ergens onderweg en 
de reparatie duurt opz’nminstöuur! Datbete- 
kent,dat we de goederen niet op tijd leveren 
kunnen. Ik heb geprobeerd,een andere vracht- 
wagen te huren , maar die heeft een uur nodig , 
om heen te rijden,het laden en lossen duurt on- 
geveer 3 uur en in die tijd is onze kar ook al weer 
gerepareerd!" — "Ook dät nog!" GLORIA 
vind niets meer gek. "Ik zal klant wel opbel- 
len en hem verteilen, wat er aan de hand is!” 








”..Ich hätte zuhause im Bett bleiben sollen!” 
GLORIA zieht den Rock hoch, und faßt sich 
zwischen die Beine. ”Da wäre der Tag ange- 
genehmer verlaufen! Der Kunde war natürlich 
stinksauer , und will uns verklagen !” Als ob sie 
zuhause im Bett läge, spreizt sie die Schamlip- 
pen , und will nach ihrem Kitzler greifen. — 
”Äääh, Verzeihung” JOHN räuspert sich mit 
verlegener Stimme , ”..ich bin auch noch hier !” 
— ”Achja?” GLORIA scheint ihn erst jetzt 
wieder wahrzunehmen. ”.. Wie schön für uns !” 

”..I should have stayed at home in bed today!” 
GLORIA pulls up her skirt and places her hand 
between her legs. ”....That would have been 
more enj oyable f or me ! Of couräe ,the customer 
was furious,and threatened to sue us for dam- 
ages! ” As if she is at home in bed she spreads 
her cunt lips and Starts toying with her clit. — 
” Ahemm,..please excuse me,” JOHN clears 
his throat in embarrassment, ”.. but I am still 
here!” — ”Oh,..yes!” GLORIA really seems 
to have forgotten him. ”..But that suits me!” 





”0h! J’aurais du rester au lit! GLORIA 
se souleve alors Ia jupe et se farfouille entre 
les cuisses. ”La journee se serait passee bien 
mieux! .. Le dient est bien sur furieux et veut 
maintenant nous attaquer ! ” Comme si eile etait 
dans son lit, eile ecarte ses grosses levres et 
veut saisir son ditoris. ”Eeeeh! Pardon!” dit 
JOHN enbegayant. ”... Je suis encore ici!” 
— ”Ah! oui?” GLORIA ne parait pas avoir 
remarque sa presence! Elle est comme dans un 
reve lointain. ”..Mais c’est extra pour nous!” 

”Ik had thuis in bed moeten blijven! ” GLORIA 
doet haar rok omhoog en zit tussen haar benen 
te frunniken. ”Dan had ik een leukere dag ge- 
had! De klant is uiteraard woedend en wil een 
aanklacht tegen ons indienen!” Alsof ze thuis 
in bed ligt trekt ze haar schaamlippen uitelkaar 
en wil haar kittelaar beetpaken. ”Eehh,neem 
me niet kwalijk!” JOHN schraapt z’n keel en 
zegt verlegen: ”Ik zit hier!” — ”Achjä?” 
GLORIA schijnt nu pas weer te merken ,dat hij 
er ook nog is. ”Maar dat is toch reusachtig!” 









GLORIA steht auf , und hat seinen Schwanz im 
nächsten Moment aus der Hose geholt. Man 
sagt ja immer , daß Frauen - zwar selten , aber 
wenn - viel hemmungsloser als Männer wären ! 
— ”Ooooooh!” JOHN sieht seinen steifen 
Schwanz in ihrem Mund verschwinden. ”Oh,.. 
ich bin völlig überrascht !” Was ihn aber nicht 
daran hindert ihren Busen zu entblößen , um an 
ihren Brustwarzen zu saugen. — ”Stoß zu !” 
GLORIA beugt sich vornüber , so daß er ihr von 
hinten seinen Schwanz in die Fotze stoßen kann. 


GLORIA se leve alors et saisit d’un seul coup 
la queue du jeune homme. On dit bien que les 
femmes — mais c’est rare,d’accord — sont 
beaucoup moins handicapees que les hommes 
quand elles ont envie ! — ”Ooooooh!” JOHN 
voit sa queue disparaftre dans sa bouche. ”Oh! 
Je suis tout etonne!” Mais cela ne l’empeche 
pas de balancer ses mains sur ses nichons pour 
se mettre aussitot ä en sucer les mamelons. 

” Allez! Enfonce!” GLORIA se penche alors 
et il peut baiser son con affame par derriere. 



Then GLORIA gets up,and within a few se- 
conds she has extracted his beginning erection 
from the front of his pants. It is often said,that 
on the rare occasion that a woman decides to 
forget her inhibitions she does it far more wild- 
ly than a man! — ”Oooohh!” JOHN watches 
his cock disappear inside her mouth. ”Ohh,.. 
what a surprise!” But it doesn’t stop him from 
baring her boobs and start sucking her nipples. 
— ”Ramitin!” GLORIA bends forward so he 
can push his pecker into her cunt from behind. 


GLORIA gaat staan en heeft in een wip z’n pik 
uit z’n pantalon gepeuterd. Er wordt beweerd, 
dat vrouwen,als de gelegenheid zieh voordoet 
veel ongegeneerder zijn,dan kerels. ”Ooohh!” 
JOHN ziet,hoe zijn stijve pik ineens in haar 
mond verdwijnt. ”Ohh,ik ben totaal perplex!” 
Maar dat weerhoudt hem er toch niet van, haar 
tieten te ontbloten en lekker aan haar tepels te 
lurken. ”Stop ’m erin!” GLORIA gaat voor- 
overgebogen staan, zodat hij zijn genotsknots 
van achteren in haar gapende kut kan priemen. 




”So kommen die Leute zusammen, ..weil ich 
ArgerimBüro habeF’stöhnt GLORIA. "Hätte 
ich den Ärger nicht gehabt,. .hättest du mich 
auch nicht gehabt!” Sie richtet sich aus ihrer 
gebückten Haltung auf , um ihm ein Küßchen zu 
geben. — "..Stopp!” Sein Schwanz rutscht 
aus ihrer Fotze. ”Du mußt mit dem Oberkörper 
immer schön unten bleiben, und den Arsch gut 
vorstrecken, ..sonst kann ich dich nicht ficken !” 



”This is how people come close together,only 
because there is so much trouble in the office 
today!” moans GLORIA. ”..If I had not had 
this worry,..you would not have had me!” Then 
she straightens up from her bent Position , and 
places a quick kiss on his cheek. — ”Hold it!” 
His prick has slipped out of her pussy. ”..You 
must keep bent over with your butt pushed well 
forward,if you want me to fuck you properly!” 

”Tu vois! Les hasards font bien les choses! On 
a des soucis avec ses clients et c’est alors une 
raison pour se faire enfiler!” dit GLORIA en 
gemissant. Puis,elle se redresse pour lui don- 
nerunbaiser. — ”...Stop!” Sa queue derape 
dans son con. ”..I1 faut que tu restes penchee 
et que tu redresses bien ton cul! C’est tout ä 
fait necessaire pour que je puisse te baiser en 
profondeur et surtout sans deraper ma cherie ! ” 

”Opdiemanier körnen mensen bij elkaar! Om- 
dat ik trouble op de zaak heb!” GLORIA staat 
goed te hijgen. ”Hadden we die trouble niet ge- 
had , had je dit niet meegemaakt ! ” Ze komt uit 
haar gebukte houding overend, om hem een 
kusje te geven. ”Ho,pas op!” Zijn lul floept uit 
haar kut. Je moet wel steeds voorover gebukt 
blijven staan en je kont achteruit steken, anders 
kan ik jou geen goeie beurt geven. Begrepen?” 
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”Ich dachte eigentlich, daß ich hier das Sagen 
habe!” mault GLORIA, und beugt sich aber 
wieder brav vornüber. Jedoch nicht weit ge- 
nug! ”... Aaaaaaaaah!” — JOHN, dieser 
Schuft stößt ihr aus Rache seinen Schwanz in 
den Arsch. — ”Aaaaaaaah!” GLORIA ist 
noch nie in den Arsch gefickt worden , und weiß 
nicht, ob sie darüber lachen oder weinen soll! 


”..Since when are you giving the commands 
around here?” complains GLORIA but bends 
forward obediently. However.she does not bend 
far enough! ”.. Aaaahh!” — JOHN, the crafty 
devil,has banged his cock into her ass out of 
revenge. — ”Aaaaahh!” GLORIA hasnever 
been ass-fucked before,so she doesn’t know if 
she should laugh or cry about the new feeling. 



”Je croyais que c’est moi,ici,qui commande!” 
crie GLORIA mais eile se penche de suite en 
avant, tr'es obeissante. Mais cependant pas 
suffisamment. ”Aaaaaaah!” JOHN se venge 
en lui enfilant sa queue dans le cul. La jeune 
femme n’a jamais encore ete ainsi baisee. 
Elle ne sait plus un moment ce qui lui arrive! .. 
Et eile ne sait pas si eile doit rire ou pleurer! 

”Ik dacht eigenlijk,dat ik het hier voor het zeg- 
gen had!” sputtert GLORIA tegen.maar gaat 
wel weer tarn voorover gebukt staan. Maar niet 
ver genoeg! Aaaaaaaah!” JOHN, schoffie 
wat hij is,boort z’n pik uit wraak in haar kont! 
” Aaaaah!” GLORIA heeft nog nooit een paal 
in haar reet gevoeld en weet daarom echt niet 
of ze moet lachen of huilen. ”Ah!” kreuntze. 




Schnell läßt sich GLORIA auf den Rücken fal- 
len , und hält ihm mit den Händen ihre Fotze auf. 
"Komm,.. steck’ deinen Schwanz wieder rein, 
wo er reingehört !” — ”..Nur ein bißchen 

noch!” JOHN fickt ein Mädchen ganz gerne in 
den Arsch, und läßt sich deshalb diese Gelegen- 
heit - zumindest für den Moment! - nicht ent- 
gehen. — ”Aaaaaah, ich sollte dich auf der 
Stelle fristlos entlassen!” jammert GLORIA. 






But then she quickly decides to drop onto her 
back, and spreads her cunt lips apart with her 
fingers. ”Come on,..push it back in here where 
itbelongs!” — ” Just a whilelonger!” JOHN 
really enjoys rear-entry jamming with a woman 
and therefore he wants to make the most of the 
unexpected opportunity,..at least for a while! 

— ” Aaaaaaah,I feel like firing you on the spot 
for doing that!” GLORIA complains loudly. 

GLORIA se laisse vite tomber sur le doset 
eile lui tend son con tout ouvert. ” Vite! .... 
Enfonce donc ton membre la il oü il le faut!” 

— ” Laisse -moi encore un peu!” JOHN prend 
beaucoup de plaisir a la baiser .. dans l’autre 
Position et il ne veut pas si vite y renoncer. 
Toutaumoinspourunmoment. - ”Aaaah!..” 
crie alors GLORIA. Mais eile lui dit: ”Ce 
serait une bonne raison pour te licencier! ...” 

GLORIA laat zieh vliegensvlug achterover val- 
len, trekt haar kutje met twee handen open en 
duwt het naar hem toe. ”Vooruit,steek je lui in 
dät gat,waarvoor het bedoeld is!” — ”Nog 
even,alsjeblieft!” JOHN maakt maar wat graag 
een poepneukertje met een lekker stuk en laat 
zieh die kans dus niet ontgaan. Nou nog niet, 
tenminste. — ”Aaah,wat is dät nou? Ik moest 
je op staande voet ontslaan!” jammert GLORIA. 



Während GLORIA noch darüber grübelt, 
daß dies heute schon der zweite Mann ist, 
den sie fristlos entlassen will - oder muß, 
( und daß Arschfickerei wohl kaum ein Ent- 
lassungsgrund ist! ), ändert JOHN schlag- 
artig sein Verhalten. — ”Mir kündigen?” 
japst er. Wieso denn das?” Schnell hat er 
ihr seinen Schwanz in die Fotze geschoben. 
”.. Es läuft doch prima mit uns!” — ”So, 
woher weißt du das?” GLORIA vögelt zwar 
gern, aber nur mit Männern, die auf sie ein- 
gehen.und das tun, was sie gerne möchte! 

And while GLORIA starts chewing on the 
odd thought that this is the second man she 
intends firing today ( or want to,although 
ass-fucking is hardly an acceptable reason 
for instant dismissal! ), JOHN decides to 
change his behaviour suddenly. - ”Fire me?” 
he pants. ”What is hell for?” Quickly,he 
slides his plonker into her expectant cunt. 
”Everything is going fine between us ! ” - ”1 
wonder what makes you so sure about it!” 
GLORIA naturally likes a fuck but prefer- 
ably with a man who does what she wants! 




Tandis que GLORIA realise que c’est le 
deuxieme homme qu’elle veut aujourd’hui 
licencier sans delai ( mais le baisage dans 
le cul n’est peut-etre pas une raison assez 
importante! ), JOHN change completement 
son comportement. "Comment cela! Tu veux 
me licencier? Mais pourquoi?” Et il reenfile 
sa queue tres vite dans son con. ”T out marche 
aumieuxentrenous!” - ”Ah! Bon ... com- 
ment sais-tu cela?” GLORIA aime en ef- 
fet baiser avec les hommes qui lui plaisent 
et qui font bien a la lettre ce qu’elle veut! 

Terwijl GLORIA er nog over peinst,dat hij 
de tweede man is,die ze vandaag op staan- 
de voet wil,of moet ontslaan en dat poep- 
neuken echt een rede tot ontslag is, ver- 
ändert JOHN plotseling zijn houding. ” Wat? 
mij eruit smijten?” Hij snakt naar lucht. 
”Waarom eigenlijk?” Hij steekt zijn piemel 
vlug in haar kutje. ”Tussen ons botert het 
toch uitstekend?” - ”Hoe weet je dat nou?” 
GLORIA is weliswaar verzot gek op neuken, 
maar dan met mannen, die op haar ingaan 
en dus doen,wat zij wil. ’Tk twijfel eraan!” 




”Na geh’, sei doch nicht so empfindlich!” JOHN 
will noch immer nicht wahrhaben, daß GLORIA 
von der Arschfickerei nichts hält. Als er sie auf 
ihm sitzen läßt , . . aber ihr dann seinen Schwanz 
ins Arschloch steckt, glaubt er, daß es ihr gefällt. 
Bis aus dem Geschrei einzelne deutliche Worte 
herausdringen. — ”Aaaaaaaaah, ich bringe 
dich um , wenn du nicht sofort damit aufhörst !” 



”Ohh,come off it! There is no need for you to 
besotouchy!” JOHN still refuses to accept 
that GLORIA doesn’t want to have his cock 
up her ass. So when he lets her sit on him,.. 
but guides his plonker into her butt again,he 
thinks she’s enjoying it. Until he hears a few 
clear words between her general screaming: — 
” Aaaaaaaaahh.I’ll kill you if you don’t stop!” 





” Et allez! ne sois pas si sensible!” JOHN ne 
veut toujours pas croire que GLORIA ne 
trouve pas bon le baisage dans le cul. Et quand 
il l’assied,carrement,sur sa queue il croit 
toujours que la chose va lui plaire. Seulement, 
derriere les cris que pousse la jeune femme il 
entend distinctivement ces paroles: ”Aaaaah! 
Et je te tue,si tu n’arretes pas cela de suite!” 


”Schei’ uit, wees niet zo gevoelig!” JOHN wil 
gewoonweg niet inzien,dat GLORIA niet ver- 
zot op poepneuken is. Wanneer zij op hem wil 
gaan zitten raggen en hij zijn pik in haar achter- 
werk steekt, denkt hij haar op die manier een 
genoegen te doen. Tot hij uit haar geschreeuw 
een paar duidelijke woorden kan opmaken. ”Ah 
ik doe je wat,als je daar niet mee ophoudt!” 





”..Laß mich mal machen!” GLORIA ist 
entschlossen von ihm runtergesprungen, 
hat sich seinen Schwanz geschnappt, 
und steckt ihn höchstpersönlich in das 
"richtige” Loch. ”Aaaaaaaaaah,..das 
ist Ficken , wie ich es mag !” Geil hebt 
und senkt sie ihren Unterleib auf seinem 
Schwanz. Mal schneller, mal langsamer ! 
” Schön,.. aaaaaah!” Vor Begeisterung 
beißt sie in den Füllfederhalter , der auf 
ihrem Schreibtisch steht. ”Aaaaah,..so 
gefällst du mir schon wieder viel besser ! 
..Du müßtest dich nur mal ein bißchen 
mehr nach meinen Wünschen richten !” 

”Now I’m going to take over ! ” Resolutely, 
GLORIA jumps down from her ”perch”, 
grabs hold of his hard-on and makes sure 
that it gets inserted inside the "right” 
hole. ”Aaaaahh,this is howl like to get 
fucked ,it feels much better ! ” With randy 
noises she moves the lower part of her bo- 
dy up and down his cock. Sometimes 
she slides slowly,and sometimes faster! 
” . . Gr eat , . . aaaaah ! ” She get so carried 
away that she bites the fountain-pen ly- 
ing on her desk. ”.. Aaaaah, ..this way I 
like you much better! You only have to be- 
have according to my needs and wants ! ” 

”Laisse-moi donc essayer!” GLORIA 
est bien decidee ä se liberer de lui; et 
eile saisit alors sa queue et l’enfile, 
personnellement,dansletrou .. adequat! 
"Aaaaaaaaah! .. C’est ce que j’aime et 
que j’appelle,moi,baiser comme il faut 
mon ami! ” Son ventre se souleve et puis 
redescend sur sa queue. Parfois avec de 
la lenteur, parfois plus vite! "...Comme 
c’est bon,dis! "Aaaaaaah! Et eile mord 
du coup le stylo qui se trouve alors sur 
son bureau. Aaaaaaah! Comme cela tu 
me plais ä nouveau bien mieux! Tu dois 
un peu plus satisfaire mes chers desirs!” 

"Laat mij maar gaan!” GLORIA is kor- 
daat van hem afgesprongen,heeft z’n lul 
gepakt en steekt die nou wel even zelf in 
het geschikte gat! "Oooohh! Dat is pas 
neuken! Een lulletje naar mijn kut!” Ze 
beweegt haar onderbuik geil op en neer. 
Afwisselend langzamer en vlugger . ”Oh, 
. .is dat even lekker !” Van enthousiasme 
zet ze haar tanden in de vulpen,die op 
haar bureau Staat. ”Jaaah,zo vind ik je 
weer veel sympathieker,joh!” GLORIA 
kijkt hem lachend aan. "Je hoeft alleen 
maar ’n beetje meer op m’n behoeftes in 
te gaan. Je bent toch mijn secretaris?” 




” Jawohl, Chefin,.. ihr Wunsch ist mir Befehl!” 
JOHN klappt zwar nicht die Hacken zusam- 
men , . . aber dafür steht sein Schwanz wie eine 
Eins! — ”Oh guut , . . guuuuut ! ” GLORIA 
stößt sich jetzt seinen Schwanz mit einer Kraft 
in den Leib , als wolle sie Selbstmord begehen ! 
Und tatsächlich hat sie nur noch einen Wunsch: 
"Spritzen , . . Spritzen !” Koste es , was es wolle ! 
Und wenn jetzt einer ins Büro käme,.. na und ? 
Nur der Orgasmus ist ihr wichtig, sonst nichts ! 


"Mais oui,chef! ... vos desirs sont des ordres 
bien sür!” Et la queue de JOHN continue de 
bander de plus belle. La jeune femme pousse 
des cris admiratifs: "Ooooooh! Eeextraaa! Et 
voilä GLORIA qui s’enfile maintenant sa queue 
dans le con avec une violence inouie comme si 
eile voulait se suicider! Et en fait eile n’a qu’un 
seul desir en tete: "Decharger! Oh! Oui!”Par 
n’importe quel moyen. Et si quelqu’un comme 
cela venait? L’orgasme est bien plus important ! 



Any way you wantif chief,.. your wishes aremy 
commands!” Although JOHN is not standing 
to attention, his prick is standing proud and up- 
right! - ”Ohh,yees,..suuuuper!” GLORIA 
lets his hard cock drive deeply and forcefully 
into her wet pussy, almost as if she is trying to 
stab herseif to death! Indeed,she only has one 
wish: ”Squirt,..squirt!” And to hell with the 

risk! If anyone enters the office now, so 

what! Her orgasm is the only important thing! 


Ja, chefin! Tot uw dienst!” JOHN slaat welis- 
waar zijn hakken niet tegen elkaar,maar zijn 
lul Staat als een soldaat parmantig overeind! 
”Nou zeg,is me dät even een lekkere leuter!” 
Dan prikt GLORIA zijn paal met zoveel energie 
in haar onderbuik,dat ’t op zelfmoord lijkt. En 
zij heeft inderdaad nog maar een wens: ”Ik wil 
kläärkomen,..alleen maar kläärkomen!” Wat 
er ook van komt! En als er opeens iemand bin- 
nenkwam? Onbelangrijk. Als ze maar kläärkomt! 





JOHN bleibt natürlich nicht verborgen , daß 
die Fotze von GLORIA "kocht”! "..Bald ist 
es so weit, und du "spritzt” dir die Seele aus 
dem Leib ! Heute brauchst du dich nicht selbst 
zu befriedigen!. .Oder meinst du, ich hätte die 
PLEASURE - Spielkarten nicht auf dem Tisch 
gesehen? Das scheint deine Wichsvorlage zu 
sein , und ich dachte , das machen nur Männer !” 

Of course, JOHN notices that GLORIA’s 
cunt is "hot” and ready to explode! "You have 

nearly made it , you * 11 start squirting soon, 

so let it come with a bang! You won’t have to 
do any masturbating today as relief! ...Or did 
you think I did not notice the PLEASURE 
playing cards on your desk? I always imagined 
that only men need a stimulant for wanking!" 






JOHN remarque,evidemment,que le con de la 
jeune femme est en train de cuire! ”Ca va etre 
bientot le moment et tu vas ’decharger’ tout ce 
que tu as dans le corps! Aujourd’hui tu n’auras 
pas besoin de te satisfaire toi-meme! Ou bien 
crois-tu que je n’ai pas vu .. sur ta table les 
cartes de PLEASURE? Pauvre de moi qui 
croyais que les hommes seuls s’y abandonnent!” 


JOHN heeft natuurlijk allang in de gaten,dat 
GLORIA’s pruim haast overkookt. ”Meteen 
krijg je een orgasme van jewelste! Je hoeft je 
vandaag echt niet alleen te bevredigen! Of dacht 
je,dat ik die kaarten van PLEASURE opje 
bureau niet gezien had ? Wordt je däär geil van , 
om dän te kunnen mastuberen? Ik heb gedacht, 
dat mannen zoiets alleen maar doen. Jij ook?” 




” Aaaaaaaaah!” Mit einem gellenden, spitzen 
Schrei ” kommt” es GLORIA ! Genau im richt- 
igen Augenblick, denn so muß sie kein Wort 
über die PLEASURE - Spielkarten verlieren, 
die auf ihrem Schreibtisch liegen. Statt dessen 
steckt sie sich wieder den Füllfederhalter in 
den Mund, und murmelt: ”Oh JOHN,.. du hast 
eigentlich immer gute Arbeit geleistet , aber ich 
muß sagen, heute hast du dich selber übertrof- 
fen ! . . Das war eine absolute Spitzenleistung !” 

”Aaaaaahh!” GLORIA ”comes” with a high- 
pitched scream ! Exactly at the right moment to 
prevent herseif from having to make any re- 
mark about the PLEASURE playing cards ly- 
ing openly on the table. Instead,she has put the 
fountain-pen back in her mouth while she mumb- 
les: ”Oohh, JOHN,..I know that you have al- 
ways worked very well for me,but I must admit 
that today you have outdone yourself ! ..You did 
a great job and I am very satisfied with you!” 







”Aaaaaaaaaaaah!” GLORIA parvient enfin 
ä l’orgasme avec un cri terrible qui traverse la 
piece comme un eclair. Et juste au moment oü 
il le fallait,car comme cela eile n’a pas besoin 
de repondre a la question concernant les cartes 
de PLEASURE! Mais par contre eile se met 
ä nouveau le stylo dans la bouche et puis mur- 
mure: ”Oh! JOHN! Tu as toujours fait du 
bon travail mais aujourd’hui tu t’es vraiment 
surpasse! Oui,une veritable performance!” 


”Aäääääääähh!” Met een körte, anerpende gil 
komt GLORIA klaar! Precies op het goede 
ogenblik, want nou hoeft ze geen enkel woord 
over die PLEASURE kaarten op haar tafel te 
zeggen . In de plaats daarvan steekt ze de vulpen 
weer in haar mond en mummelt: ”Nou JOHN, 
je levert altijd al goede prestaties,maar ik moet 
eerlijk zeggen , dat jij jezelf vandaag echt hebt 
overtroffen! Ik had eerder moeten weten, wat 
voor verborgen talent mijn secretaris heeft!” 





”..Zur Belohnung darfst du mich auch in den 
Arsch vögeln !” GLORIA behält vorsichts- 
halber den Füllfederhalter im Mund, falls sie 
vor Schmerzen schreien muß. Aber oh nein, zu 
ihrer Überraschung tut es gar nicht mehr weh ! 
Und so nimmt sie den schmalen Stift , und fuhr- 
werkt damit in ihrer Fotze rum , obwohl das ja 
nun wirklich kein Ersatz für einen strammen 
Pimmel ist! "Komm,.. mach dich fertig, spritz’ 
auch !” Jetzt erlebt sie eine zweite Überrasch- 
ung, denn JOHN keucht: — ”Gib mir lieber 
deine Fotze , darin macht es doch mehr Spaß ! ” 

And as areward,you can fuck my ass again, 
....if you feel up to it!” GLORIA keeps the 
fountain-pen between her teeth as a precaution 
in case she has to scream in pain. But to her 
surprise,it does not hurt at all when he pene- 
trates her butt again! So she inserts the slim 
pen into her wet pussy and pumps it in and out 
even though she knows that it is not a suitable 
replacement for a thick prick! ”Come on now, 
. . squirt your juice ! ” And then she gets a second 
surprise,when JOHN gasps: ”No,..let me get 
back inside your cunt,..it feels much better!” 


”Et comme recompense tu peux me baiser dans 
le cul!” GLORIA maintient cependant dans la 
bouche son stylo ..pour le cas oü eile devrait 
crier de douleur! Mais non! Pour son bonheur 
la jeune femme doit constater que cela ne lui 
fait plus mal. Et eile prend meme le stylo et se 
met ä farfouiller dans son con bien que ce ne 
soit vraiment pas un objet en mesure de rempla- 
cer la queue rigide de JOHN. ”Allez! Donne- 
moi le compte!” Mais, ä son grand etonnement, 
eile entend JOHN qui murmure: ”Non! Donne- 
moi plutöt ton con! J’y prends plus de plaisir ! ..” 

”.. Als beloning mag je hem in mijn achterwerk 
steken! ” GLORIA houdt voorlopig die vulpen 
in haar mond. Ze weet nooit,of ze nog moet gil- 
len van de pijn. Maar nee, zeg! Tot haar ver- 
bazing doet het deze keer helemaal geen pijn! 
Of ze er zö vlug aan gewend is? Zij haalt die 
vulpen uit haar mond en steekt dat dünne ding 
in haar kut. Zij begint ermee te wroeten,alhoe- 
wel het beslist geen goede vervanging voor een 
stijve lat is! ” Vooruit,nou moet jij nog klaar- 
komen!” Ze wordt weer verrast,want JOHN 
hijgt: ” Hier met je kut, dat is toch fijner! ” 





”... Bitte sehr !” GLORIA kniet sich auf 
den Schreibtisch, damit er sie schön Stoßen 
kann. "Schnell, ..laß deinen Samen in meine 
Fotze spritzen!” — "..Gleich!” keucht 
JOHN. ”Ein paar Stöße noch, dann kannst 
du mich und meinen Samen von der Schreib- 
tischplatte kratzen!” — ”Na,..komm!” 
GLORIA möchte spüren, wie sein heißer 
Samen in ihre Fotze spritzt. — ”. . Mund 
auf!” schreit JOHN plötzlich. ” Ich spritz’ 
dir in den Mund!” — ” Mann, sag das doch 
früher!” GLORIA nimmt die Finger von der 
Fotze , mit denen sie ihm das Loch aufhält. 

”Help yourself!” GLORIA kneels on top of 
the desk which allows him to fuck her in the 
most convenient Position. ”.. Quick,. .1 want 
you to pump your sperm into my pussy!” 

— ”Be patient!” pants JOHN between two 
thrusts. ”.. Just a few more strokes and you 
can scrape me and my seed off the desktop !” 

— ”Then get it moving!” GLORIA wants 
to feel his spunk squirt into her hot cunt. — 
”.. Get ready!” JOHN hollers. ”..I want to 

shoot it into your mouth!” — "Whydidn’t 
you say so earlier?” GLORIA withdraws 
her fingers from holding open her cuntflaps. 






” Je t’en prie!” GLORIA s’agenouille sur 
le bureau pour qu’il puisse bien entrer sa 
queue. ”Vite! Laisse donc bien decharger 
tous tes spermes dans mon con!” — ”Oh! 
oui! de suite!” lui repond JOHN. ”..Encore 
quelques coups et tu vas pouvoir me gratter 
moi et mes spermes sur ton bureau!” — ”Oh! 
oui!... decharge-donc!” GLORIA veut 
sentir le jet de ses spermes chauds dans le 
con. — ”Ouvre vite la bouche!” dit JOHN 
d’un seul coup. ”Je vais decharger dans .. ta 
bouche!” — ”Tu pourrais le dire avant!” 
Et GLORIA ressort son doigt delafigue. 

”Ga je gang ! ” GLORIA knielt op de schrijf- 
tafel en duwt haar onderlichaam achteruit, 
zodat hij goed poken kan. ”Vooruit, schiet 
die handel in mijn kut!” — ”Meteen!” hijgt 
JOHN van opwinding. ”Nog een paar stoot- 
jesenjekunt mijen m’n kwakvandeschrijf- 
tafel afkrassen!” — "Schiet dan maar op!” 
GLORIA wil voelen,hoe zijn hete spermain 
haar kut wordt geschoten. -"Mond open!” 
schreeuwt JOHN opeens. ”Ik schiet alles in 
je strot ! ” — ” Zeg dat voortaan een beetje 
eerder!” GLORIA laat haar kut los. De hele 
tijd had ze het fijn opengesperd gehouden. 



”..Gib her !” GLORIA nimmt seinen Schwanz, 
und als sie ihn sich gerade in den Mund steckt, 
fängt er schon zu Spritzen an. ”Aaaaaah,..paß 
doch auf!” Eine wahre Flut von Samen spritzt 
GLORIA ins Gesicht , und tröpfelt dann auf ihr- 
en Busen runter. — "Verzeihung!” JOHN 
ist das richtig peinlich. — ” Ach, alles halb 
so schlimm !” lächelt GLORIA. ” Wo gehobelt 
wird , da fallen Späne ! . . Übrigens finde ich , daß 
wir beide gut "Gehobelt” haben! Ich ziehe hier- 
mit meine Kündigung zurück ! . . Du bist ein viel 
wertvollerer Mitarbeiter als ich gedacht habe !” 


” — Let me have it!” GLORIA takes hold of 
his swollen prick,but just as she is about to 
push it into her mouth,he starts shooting his 
load. ” Aaaaaaahh,..can’t you watch out?” A 
true flood of hot sperm splashes into GLORI A’s 
face and then runs down over her full breasts. 

— ”Sorry!” JOHN really seems embarrassed. 

— ”Don’t worry about it!” smiles GLORIA. 
”Like the saying: You can’t make an Omelette 
without breaking eggs! ...And because we’ve 
just made such an excellent ” Omelette ”,..I have 
decided I cannotfire such avaluable employee!” 



”Donne-la donc! ...” GLORIA met alors sa 
queue dans sa bouche au moment precis oü il 
commence ä decharger. ”Aaaah! Tu pourrais 
faire attention!” Une veritable fontaine gicle 
sur le visage de GLORIA puis coule sur ses 
nichons. — ”Excuse-moi!” JOHN est navre. 
— ”Ce n’est pas si grave! sourit alors 
GLORIA. ”On ne fait pas d’omelette sans 
oeufs! A propos ... Je trouve que nous passons 
bien ensemble ,tous les deux! Je ne veux plus 
te licencier! ... Car j’ai maintenant la preuve 
que tu es vraiment un valeureux collaborateur!” 


”Geef hier!” GLORIA pakt zijn lul beet en zij 
heeft ’m nog niet in haar mond,of hij begint te 
kwakken. ”Aaah,..wees een beetje voorzich- 
tig ! ” Een hele straal geil schiet in GLORI A’s 
gezicht en druipt dan längs haar borsten naar 
beneden. — ”Sorry!” Datvindt JOHN echt 
pijnlijk.”Zo erg isdat niet!” GLORIA glimlacht. 
”Waar gehakt wordt, vallen spaanders! Ik vind 
overigens,dat wij tweetjes uitstekend hebben 
"gehakt”! Ik maak dat ontslag van daarnet on- 
gedaan! Je bent een waardevollere medewerker, 
dan ik had gedacht! Blijf maar mooi bij mij!” 
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A vacation in Palm Springs is a dream shared by 
many Americans. So , four SUPER - BOOBS 
decide to go there, in the hope of possibly mee- 
ting a millionaire. The car breaks down and eve - 
rything develops quite differently . They meet 
with three men who admittedly don’t have lots 
of money, but as a kind of compensation they 
have a lot to offer in matters of iove, which sure- 
ly is equatiy important. The result is that things 
get mov-ing very soon, including those big boobs! 


Op vakantie in Palm Springs -de droom van elke 
Amerikaan! Vandaar, dat vier van onze modelten 
dievoor SUPER BUSEN poseren, onderweg zijn 
om daar misschien een miljonair aan de haak te 
slaan. Maar ze krijgen pech met hun auto en dan 
gebeurt er wat anders. Ze ontmoeten drie knül- 
len die wetiswaar niet veet geld hebben , over 
andere talenten beschikken, die voor het ( lief - 
des) leven net zo belangrijk zijn! Dat wordt ’n 
ruige bedoening: iedereen komt ’aan de beurt’! 


Urlaub in Palm Springs, das ist für Amerikaner 
ein Traum! So machen sich 4 SUPER - BUSEN 
Mädchen auf den Weg, um dort vielleicht einem 
Millionär zu begegnen. Aber eine Autopanne läßt 
alles ganz anders kommen. Sie treffen nämlich 
drei Männer, die zwar nicht viel Geld besitzen, 
aber dafür über andere Talente verfügen , welche 
im ( Liebes-) Leben mindestens ebenso wichtig 
sind! Und so geht es in diesem Film drunter und 
drüber, da wackeltdie Wand und auch die Brüste! 
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In der amerikanischen Marine soll es häufig 
zu "sexuellen Übergriffen” kommen , nach- 
dem auch Frauen in ihr dienen. Die Frage ist 
nur , wer nach wem greift ? Auf diesen Fotos 
ist jedenfalls zu sehen, daß die Frau nach 
dem Mann greift ! Wieso auch nicht , nach- 
dem wir doch endlich die Gleichberechtig- 
ung haben? Es ist also eine ganz natürliche 
Sache .wenn eine Frau dabei mal schwanger 
wird. ..Schließlich kann die Marine ja auch 
ohne Nachwuchs gar nicht existieren, oder? 

It’s claimed that since women are permitted 
to serve in the US Navy,”sexual assaults” 
have become more frequent. The question 
is.who does the assaulting? As you can see 
clearly in our pictures the woman is making 
a grab for the man! And why shouldn’t she? 
Considering that we also have ”equal rights” 
in the Navy at last ! So it is only natural, 
if an occasional pregnancy is the result of 
such encounters. After all, the Navy could 
not exist without a supply of new recruits! 






— — 


Dans la marine americaine on parle de plus 
en plus ’d’incidents sexuels’ depuis que la 
gente feminine peut y etre recrutee. Bien. 
Mais la question est de savoir qui attaque 
qui? Sur ces photos on y decouvre plutot des 
femmes qui attaquent de hommes ! Et pourquoi 
pas depuis que femmes et hommes sont sur un 
pied d’egalite? II est donc dans l’ordre des 
choses qu’une femme se retrouve enceinte! 
....Et puis la marine, eile non plus,a besoin 
pourcontinuer d’exister d’une progeniture! 

Sedert er vrouwen in de amerikaanse marine 
zijn,schijnen er vaak seksuele overvallen 
te worden gepleegd. Maar je kunt je afvra- 
gen,wie nou eigenlijk wie overvalt? Op de 
hier afgebeelde illustraties valt een meid 
een matroos lästig! Zie je wel? En waarom 
eigenlijk niet in ’t tijdperk van de eman- 
cipatie? Raakt ze een keer in verwachting, 
dan is ’t de gewoonste zaak van de wereld. 
Tenslotte kan een marine zönder nageslacht 
überhaupt niet bestaan. Wees nou eerlijk. 
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Und über Nachwuchs könnte sich die Marine 
wirklich nicht beklagen , wenn jeder "Schuß” 
immer gleich ein "Volltreffer” wäre!. .Aber 
die erfahrenen weiblichen Marineangehörigen 
können noch soviele "Treffer” einstecken, das 
macht ihnen höchstens Spaß - aber kein Kind ! 
Wofür gibt es denn die Pille? Deswegen bleiben 
ja auch die meisten sexuellen Übergriffe unent- 
deckt,denn man vögelt ja aus Genuß und nicht 
zum Kinderkriegen ! ( Zum Glück , denn solche 
"Vergehen” würden sicher dazu führen, daß die 
Hälfte der Marine entlassen werden müßte! ) 

And there would surely be no lack of recruits,if 
every ”shot” fired by males serving in the Navy 
turned outto be a ”bulls-eye”! ...But the expe- 
rienced women in the Navy know how to take 
any number of ”hits”,..and even enjoy them- 
selves while doingso! Butnopregnancy,please! 
That’s what the pill is for! And that is also why 
most of the "sexual assaults ” never become 
known,because one fucks for the pleasure,and 
not to produce offspring! ( Which is fortunate,be- 
cause otherwise more than half of the US Navy 
personnel would probably have to be dismissed ! 







Et,en effet,ä regarder ces photos, la marine 
ne pourrait pas se plaindre si ä chaque coup de 
queue les hommes faisaient mouche ! Oui,mais la 
gente feminine de la marine pense autrement. Un 
coup de queue, c’est merveilleux,mais tout 
de meme ä condition quil n’y ait pas un enfant 
au bout! Et puis il y a pilule! On baise pour 
le plaisir sur les bateaux,pas pour avoir des 
enfants! (Et heureusement d’ailleurs car sinon 
il faudrait tres vite licencier au moins plus 
de la moitie du personnel embarque sur la mer ! ) 
Et ce serait la catastrophe pour les effectifs! 


En als elk ”schot” meteen raak zou zijn hoefde 
de marine zieh over nageslacht niet te bekla- 
gen! Maar die geroutineerde marva’s kunnen 
nbg zo veel voltreffers te verduren krijgen - 
in verwachting raken.doen ze niet. Ze vinden 
’t geschut alleen maar lekker! Ze hebben toch 
de pil ? Daarom blij ven de meeste aanrandingen 
van dat soort onopgemerkt,want er wordt voor 
de lol genaaid en niet om kindjes te maken ..! 
En dat is maar goed ook.want op straffe van 
ontslag voor dit soort seksuele uitspattingen 
zou de helft van de marine op straat staan ...1 




Früher hieß es immer: Mädchen , zieh die Blech- 
büchse an , . . die Mariners kommen ! Das war j a 
logisch , denn wenn Matrosen monatelang ohne 
Frauen auf See waren , dann mußte schon eine 
"Büchse” mit Blech ausgeschlagen sein , um das 
Kommende aushalten zu können! Jetzt wird es 
den Matrosen schon manchmal zuviel , wenn sie 
die weiblichen Besatzungsmitglieder andauernd 
bumsen sollen!. .Ja, so ändern sich die Zeiten! 



In earlier days people used to say: Girls, make 
sure that your breeches are well-oiled,the Ma- 
rines are in town! Which was good advice be- 
cause after man months at sea those sailors 
were rearing to have a tumble with woman, 
which meantit was in her owninterest to ”lubri- 
cate her breech”! Nowadays it sometimes be- 
comes too much for those poor guys,if the women 
on board want regulär fucking,how times change! 







On disait autrefois: eh! les filles fermez les 
cons,la marine arrive! Et ce cri etait tout a 
fait normal quand on sait que les marins sont 
parfois des mois entiers sur les eaux sans la 
possibilite de pouvoir s’enfiler un con! Aussi 
quand ils debarquaient dans les ports, c’etait 
un levee en masse de queues! Et une veritable 
chasse aux cons ! Et maintenant? Les marins en 
ont assez d’etre obliges de baiser sans arret! 


Vroeger zeiden ze altijd: meisjes,daar körnen 
de matrozen - trek je ijzeren broek maar aan! 
En dat was nogal wiedes,want als een matroos 
maandenlang had gevaren,kreeg zijn slachtof- 
fer het een en ander te verduren en moest een 
kut met ijzeren beslag hebben! Vandaag aan de 
dag krijgen die jongens er bijna tabak van om 
telkens met die marva’s in de kooi te moeten! 
Je ziet, hoe de tijden zieh hebben veranderd. 






Höhere Dienstgrade hört man schon des 
öfteren murren: Früher konnte man sich 
wenigstens in Ruhe einen ”runterholen”, 
aber jetzt muß man immer "gefechtsbe- 
reit” sein, weil man niemals weiß, wann 
einem so eine auf getakelte Fregatte über 
den Weg läuft , der man ein paar Schüsse 
in den Rumpf jagen muß! Und wenn man 
es macht , droht einem ein Disziplinarver- 
fahren , ( da wird man schnell ein Dienst- 
grad runtergesetzt , oder von der nächs- 
ten Beförderung ausgeschlossen ! )..ach, 
wie schön war es doch dagegen , als man 
noch in Ruhe wichsen konnte ! . . Jawohl ! 

Occasionally,one can hear a higher rat- 
ing complain: Before these new-fashioned 
rules existed,at least one could have a 
quiet wank,if one feit the ”urge”! But 
now one has to be ”ready for action” all 
the time just in case one of these randy 
”frigates” crosses ones bows,and one is 
forced to give her a "broadside”! And if 
one does,one risks disciplinary action 
(it’s an easy thing to lose your stripes or 
to be "forgotten” when a promotion is 
due ! ) , . . yes sir , it sure was much better 
when one could whack off in a quiet Cor- 
ner! ..There can be no doubt about that! 

On entend maintenant dans le cercles des 
officiers des remarques ameres du genre: 
autrefois on pouvait se taper une queue 
en toute tranquillite, mais de nos jours 
ce n’est plus possible car il faut sans 
arret se tenir pret ä .. ’riposter’ ä une 
attaque de la gente feminine, bien plus 
dangereuse que les attaques venant de la 
mer! Mais quand on ’riposte’ et qu’on se 
fait pincer, c’est la degradation ou bien 
c’est le retardement dans la promotion! 
Ah! Que c’etait mieux autrefois ! On etait 
plus tranquille,on pouvait se masturber 
en paix quand on le voulait ! Exactement ! 

Marinemensen met een hogere rang kun 
je zelfs telkens vaker hören mopperen,dat 
ze zieh vroeger in alle rust konden afruk- 
ken,maar nou steeds ”gevechtsklaar” 
moeten zijn pmdat je nooit kunt weten , 
wanneer je zo een opgedirkte fregat te- 
gen het lijf loopt,die een lading vol- 
treff ers in haar ”romp” wil krijgen! En 
vuur je die af,dan heb jij kans op een 
disciplinair onderzoik. En met degrada- 
tie of uitsluiting van bevordering zijn ze 
dan niet karig! Ja, wat had de marine 
vroeger toch een goddelijk leventje: 
toen kon je nog op je gemak afrukken ..! 
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So gehen die Meinungen in der Besatzung 
hin und her, denn keiner kann verleugnen, 
( von den paar Schwulen abgesehen ! ) daß 
Bumsen natürlich Spaß macht! Nur meinen 
die Älteren , daß die Moral darunter leidet, 
und das Schiff zu einem Hurenhaus gewor- 
den sei, während die Jüngeren Uncle Sam 
dafür dankbar sind, daß er ihnen Frauen ge- 
schickt hat, denn das ist doch phantastisch! 

So it’s no wonder that one hears very oppo- 
sed opinions from the officers and the crew, 
because nobody ( excepting a few queens ) 
can deny that fucking is natural and great fun ! 
However,the older men claim that discipline 
suffers and the ship is sure to turn into a 
whore-house,whilst the younger sailors are 
thankful to Uncle Sam for sending the women, 
because it is such a fantastic arrangement! 





Et c’est ce qu’on entend,ici et lä,dans les 
cantins mais bien sür ( quelques pedes mis 
ä part) personne ne peut nier que baiser est 
un grand plaisir irremplagable! II n’y a que 
les plus vieux pour se plaindre que la morale 
en pätit et que les bateaux tendent ä devenir 
de veritables bordeis ambulants pour la plus 
grande joie de plus jeunes qui sont evidem- 
ment reconnaissants de pouvoir baiser! 

Tegenwoordig heersen er onder de beman- 
ning verschillende meningen.want (afgezien 
van een paar homo’s ) niemand wil ontken- 
nen dat neuken natuurlijk lekker is ! De oud - 
gedienden vinden alleen,dat het moreel er 
onder lijdt en schepen tot hoerententen zijn 
gedegradeerd,terwijl jongere matrozen Uncle 
Sam op hun blote knieen danken, dat ze die 
marva’s habben,want dat is toch geweldig! 





Die Frauen bestärken die jüngeren Matrosen 
in ihrer Meinung. Wer nicht vögeln will, muß ja 
nicht! Aber alleine schon die Tatsache, daß es 
die Möglichkeit dazu gibt, ist doch eine Super- 
Sache ! ( Dabei sagen sie natürlich nicht , daß 
auf 23 männliche Besatzungsmitglieder eine 
Frau kommt,.. und sie nirgends so umworben 
werden , wie auf einem Schiff der U. S. - Kriegs- 
marine ! ) Keine der Frauen möchte aus diesem 
Grund jemals wieder einen anderen Job haben ! 


And the women Support the opinion of the youn - 1 
ger men. Nobody who does not feel like fucking 
can be forced to do so! But already the possi- 
bility of having sex is great! ( Of course,no- 
body mentions the fact that for every woman on 
board there are also 23 men ,. . which means that 
those lucky women doing duty on US Navy ships 
are courted more intensively than in any other 
place ! ) Which is a good reason why none of the 
women in the Navy want any other kind of work ! 




Et les femmes font tout pour renforcer encore 
cette opinion. Bien sür,quand on ne veut pas 
baiser, personne n’y oblige! Le seul fait que Fon 
puisse le faire est dejä,en lui-meme une chose 
extraordinaire! (Maisce qu’onnedit pas,c’est 
que pour 23 hommes il y a une seule femme,ce 
qui explique pourquoi quand on est de la gente 
feminine on se rue dans les bureaux de recrute- 
ment de la marine! ) Aucune de ces femmes 
n’est disposee ensuite ä chercher un autre job! 

Die meiden geven de jeugdige matrozen natuur- 
lijk gelijk! Niemand hoeft toch te neuken als 
hij er geen zin in heeft? Maar alleen ’t feit dat 
de mogelijkheid bestaat,is toch reusachtig! 
Wat men natuurlijk verzwijgt,is dat een op de 
24 bemanningsleden een meid is! En nergens 
worden die stukken zo gevierd,als op de oor- 
logsschepen van de amerikaanse navy! Van- 
daar,dat geen van die meiden ooit een andere 
baan wil hebben. Is dät even een verwennerij! 





Wie man sieht, überwiegt die Begeisterung 
der Besatzung so sehr , daß sie auch während 
eines Landganges von den Freuden sexuel- 
len Genußes keinen Abstand nimmt , obwohl 
man da ja bestimmt noch andere Möglich- 
keiten hätte ! . . Aber oh nein , die Besatzung 
hält zusammen wie Pech und Schwefel ! 
Oder sollte man sagen: Steckt zusammen 
wie Pech und Schwefel?.. Es sieht so aus! 

As you can see here,the enthusiasm of the 
crew members apparently has no limits! Even 
during shore leave they enjoy the pleasures 
of sexual activity with the female crew al- 
though there must be numerous alternatives! 
...But no,the crew members obviously stick 
together under all circumstances! Or should 
we say : fuck together under all circumstan- 
ces?.. These pictures certainly look like it! 
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Et comme on peut le voir l’enthousiasme de 
la troupe ne baisse jamais. Meme quand on 
se trouve ä terre,les envies ne chutent pas! 
On illustre partout oü on le peut combien la 
solidarite entre les hommes et les femmes de 
la marine est grande! On partage sur les ba- 
teaux le meme destin et c’est pourquoi on se 
partage aussi,aussi souvent que l’on peut, 
les Organes sexuels toujours en ’service’! 

Zoals we op deze afbeeldingen kunnen zien , 
is het enthousiasme van de bemanning zelfs 
zo groot,dat tijdens een uitstapje aan de 
wal nog niet eens niet van seksuele genoe- 
:ens wordt afgezien! Ofschoon er dan moge- 
lijkheden te over zijn! Maar nee hoor , die 

bemanning trekt aan een lijn , door dik en 

:un. We zouden eigenlijk beter kunnen zeg- 
len: hangt aan elkaar,met pik en pruim ..! 




Es geht eben nichts über gute Kameradschaft: 
Die Frau sollte bei einem Mann niemals was 
"hängen” lassen, das wäre genauso unkamerad- 
schaftlich als eine Frau ”in Stich” zu lassen ! 
So was macht man nicht! Matrosen sind doch 
keine Schlappschwänze! Frauen müssen in der 
Marine einen wichtigen Beitrag leisten , damit 
der Einsatzswille der Navy hochgehalten wird ! 
Schon in der Kadettenschule haben die jungen 
Matrosen gelernt : Schlappe Säcke - furchtbar ! 
Volle Säcke - belasten nur ! Leere Säcke - das 
ist gut , denn das motiviert die Leute aufs neue ! 


Of course it ’s not only a question of good com- 
radeship: The woman should try to make sure 
that the man of her choice doesn’t ”hang low”, 
. . because that would be just as uncomradely as 
leavinga woman "unsatisfied”! Thatis nothow 
a man behaves ! Sailors are no limp-dicks ! And 
women make important contributions in the Na- 
vy to ensure that the sense for duty is kept ”up- 
right”! Already as young cadets,the men have 
learned: Inactive balls - awful! Swollen balls - 
aburden! Empty balls - much better, because 
that is something good for overall motivation! 





Rien ne peut remplacer une bonne camaraderie: 
jamais une femme ne doit laisser son homme en 
plan; et c’est exactement le contraire pour la 
rente masculine toujours prete ä satisfaire un 
desir feminin! .. Et puis c’est bien connu: les 
•narin ne sont jamais des queues molles ! Quant 
äux femmes.la contribution qu’elles apportent 
» la marine est extremement importante: en se 
tenant toujours pretes ä satisfaire les desirs 
des hommes,elle permettent le maintien eleve 
de l’esprit de sacrifice et d’engagement de la 
gente masculine, les couilles en ebullition! .. 


Stevige kameraadschap is niet te overtreffen: 
een vrouw moet een vent niet voor ”lul” laten 
staan;dat is net zo onsportief ,als een meid in 
de ”steek” laten. Dat doen we gewoonniet! 
Matrozen zijn toch geen klootzakken? Vrouwen 
moeten in de U. S. marine een belangrijke bij- 
drage leveren,om de bereidwilligheid van die 
knapen om zieh in te zetten, op een hoog peil 
te houden! Al tijdens hun opleiding tot kadet 
leerden die boys,dat een slappe lul ”kloten” 
is,een dikke lul ”ondragelijk” wordt,alleen 
een lege zak tot nieuwe activiteiten aanzet! 





Und so geht es in der Marine nicht um volle, 
sondern leere Säcke ! Weil das Entleeren durch 
heftiges Spritzen soviel Spaß macht , und jeder 
durch diesen Spaß sehr schnell neu motiviert 
wird!.. Frauen macht es genauso Spaß! Immer- 
hin sind es ja nicht nur die Männer, die sich 
durch heftiges Spritzen entleeren!.. Frauen 
Spritzen auch ! Und weil dem so ist , werden 
die sexuellen Übergriffe wohl niemals enden! 
Denn wenn etwas soviel Spaß macht , dann hat 
der Kaiser ,. .und der Stabschef der U.S. Streit- 
kräfte , wie auch der Papst sein Recht verloren ! 

Which is the reason why empty balls are prefer- 
red in the Navy! The process involved to empty 
a man’s balls by powerful squirting is so much 
fun that everyone is highly motivated and very 
eager to repeat the experience! After all,it is 
not only the men who have fun! ... Women also 
squirt for their own pleasure! Because this is 
so , it is very unlikely that "sexual assaults” 
will ever be stopped! Anything which provides 
so much enj oyment has absolutely no chance of 
being forbidden,neither by the Chief Comman- 
ding Officer of the US Navy,nor by the Pope! 




Et c’est pourquoi les ’sacs’ de nos marins sont 
toujours ä sec! Vider les couilles procure un 
plaisir tellement grand que nos marins sont de 
plus en plus motives ä le faire chaque fois que 
I ’ occasion se presente ! Et les femmes y göutent 
le meme plaisir ! Car ce ne sont pas seulment les 
hommes qui d echargent ! Les femmes , ausssi , 
dechargent!.. Et c’est pouquoi les ’incidents 
sexuels’ ne cesseront jamais! Car devant tant 
de plaisir ils ont tous en coeur perdu l’espoir 
de pouvoir faire respecter un jour leur loi: le 
pape,l’empereur ..ou tout simplement lamiral! 

En dus gaat het bij de U.S. navy niet om volle, 
maar om lege zakken! Omdat leegmaken door 
heftige zaadlozingen zo lollig is en dat weer tot 
herhaling inspireert! En die marva’s vinden 
het net zo fijn. Niet alleen matrozen körnen 
aan hun trekken! Marva’s körnen bbk kaar! 
En daarom zal er wel nooit een einde aan die 
seksuele uitspattingen körnen ! W ant als mensen 
iets leuk vinden, dan kan je koning of keizer 
zijn,of zelfs opperbevelhebber van de ameri- 
kaanse strijdkrachten: verbieden kun je alles 
maar bij zulke dingen heeft ’t echt geen nut! 
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Männer beim Rasieren zu stören , das sollte man 
wirklich nicht tun ! Es sei denn , daß man ein be- 
sonders dringendes Anliegen hat , wie zum Bei- 
spiel diese Hausfrau! ..Sie möchte Gevögelt 
werden, und quengelt ihrem Mann deshalb die 
Ohren voll ! ( Sie reißt sich ja nicht umsonst die 
Schamlippen soweit auf, daß man unten rein 
und oben wieder rausschauen kann! ) ..Aber 
ihn interessiert nur eines : Rasieren ! Da nützt 
es auch nichts, daß sie wie ein streunendes Kätz- 
chen um ihn rumschleicht, und mit den Finger- 
nägeln zärtlich seinen Rücken kratzt. Der Kerl 
bleibt - zumindest vorerst - gänzlich ungerührt ! 




- 




It is not advisable to disturb a man while he is 
shaving! Of course,an exception to this rule 
is given by a particularly urgent need,as ex* 
perienced by housewife in this story! ..She 
wants to get fucked and is nagging her husband 
to desperation! (She has even pulled her cunt- 
lips so wide apart that one can almost look in 
at the bottom and see the light at the top!) .. 
But his only interest is to get himself a good 
shave! And so it seems that her efforts are in 
vain , and even moving around him like a cat in 
heat,or scratching his back with a fingernail 
cannot distract him! But not for much longer! 


On ne devrait jamais deranger les hommes 
pendant qu’ils se rasent! Sauf , bien sür,si Ton 
a pour cela un motif important comme c’est le 
cas pour cette femme! ..Elle voudrait qu’on la 
baise et eile ne s’arrette pas de le demander ä 
son mari! ( Et ce n’est pas pour rien ..si eile 
ecarte ainsi ses grosses levres au point qu’on 
peut facilement voir dans son trou! ) Oui,mais 
voila: une seule chose l’interesse,lui,en ce 
moment: le rasage ! Et cela ne sert ä rien ä la 
bonne dame: eile peut sauter et se faufiler ä la 
maniere d’une chatte en chaleur.elle peut lui 
gratter le dos: notre homme reste calme! .. 

Mannen stören, als zij zieh scheren? Laat dat 
maar liever uit je hoofd ! Of je moet een heel 
dringende reden hebben,als bijvoorbeeld deze 
huisvrouw! Zij wil een beurt krijgen en Staat 
daarom aan meneer zijn kop te zeuren! Ze doet 
niet voor niets haar schaamlippen zö ver uit- 
elkaar,dat je zo ongeveer van onder naar bo- 
ven door haar heen kan kijken ! Maar meneer is 
slechts aan een ding geinteresseerd: . een glad 
bekkie! Dan kan zij het net zo goed laten, om 
als een krolse poes om hem heen te sluipen en 
ondertussen met haar vingernageltjes zachtjes 
zijn rüg te krabbeln, ’t Laat hem echt koud! 


Bis seine Frau ihm im wahrsten Sinne des 
Wortes um den Bart geht, und beim Ra- 
sieren hilft. Das mögen die Männer natür - 
lieh , wenn sie von ihren Frauen so verwöhnt 
werden ! Er hebt das eine Bein von ihr hoch: 
” Mensch , ich habe einen Steifen gekriegt, 
bloß weil du keine Ruhe gibst! Man sollte 
dir den Hintern versohlen !” Seine Frau ist 
da ganz anderer Meinung : ”Freu dich doch ! 

..Das zeugt von kraftstrotzender Gesund- 
heit und ist ein gutes Zeichen , was den heut- 
igen morgen betrifft !” Dann beugt sie sich 
nieder, und beginnt heißhungrig an seinem 
kraftstrotzenden Lendenstück zu knabbern. 

Because his wife decides to change her tac- 
tics and Starts helping him to shave. Which 
is something a man likes very much;getting 
such close and tender care from a woman ! He 
raises one of her legs: ”Didyouknowthat all 
your messing around has given me a hard- 
on? ..I feel like spanking your behind!” But 
his wife thinks differently: ”You should be 
happy about it! Because it shows you are in 
good health,.. which is a promising sign for 
the next hour this morning!” She bends down 
and Starts nibbling and licking hungrily at 
his swelling erection, which soon causes it 
to grow to its fill size,... ready for action! 

Jusqu’ä ce que sa femme se mette ä toucher 
sa barbe et l’aide ä se raser. C’est connu, 
les hommes aiment tous qu’on les gätent de 
cette fagon! Et alors,d’un seul coup notre 
homme se met ä lever la jambe: "Regarde un 
peu ma queue ! Tu ne lui laisses aucun repos ! 
Et on devrait pour cela te fesser vraiment 
severment!” Maisl’opinion de sa femme est 
toute differente: ”Rejouis-toi! Cela prouve 
que tu es en excellente sante mon cheri! ... 
Tout au moins pour aujourd’hui!” Puis,elle 
se penche et se met alors ä lui caresser les 
hanches. Lajeune femme se metamorphose 
ä nouveau en une veritable chatte amoureuse ! 

Totdat zijn vrouw niet stroop maar zeep om 
zijn mond smeert en hem met scheren helpt. 
Mannen zijn er maar wät gek op , om zo door 
hun vrouwn verwend te worden. Hij tilt ’n 
been o en zegt: godzamme,heb ik even een 
stijve lui gekregen! En alleen maar,omdat 
jij mij geen ogenblik met rust kun laten! 
Zullie verdienen af en toe een pak slaag!” 
Zijn vrouw is het daar echt niet mee eens: 
”Weens blij! ..Dat is toch een teken,dat ik 
kerngezond ben. Dan weet jij , wat het voor 
een dag wordt ! ” Dan buigt ze zieh voorover 
en begint gretig aan zijn pik te sabbelen. 
Dat wordt me inderdaad het dagje wel,zeg! 










”Du weißt ja, daß es eine Nasse, Trockene , und 
noch verschiedene andere Rasuren gibt ! . . Aber 
die hier kennst du noch nicht”: Der Mann seift 
ihr trotz lautem Protestgeschrei die Fotze ein. 
Kurz darauf hat er ihre Schamhaare total weg- 
rasiert! ”..Das ist die Rache, wenn ich bei der 
Rasur von meiner aufdringlichen Frau dauernd 
gestört werde!” Das reicht ihm als Rache aber 
noch nicht. Er stößt ihr fast die ganze Hand in 
die "hungrige” Fotze, um auf diese Weise dafür 
zu sorgen , daß sie endlich mal "genug” kriegt ! 

”Y ou must know that there are several different 
ways of shaving: wet shaves,cry shaves,and a 
special kind you probably haven’t heard of yet 
— the pubic shave !” Disregarding her loud pro- 
tests,the man lathers her mound of Venus. And 
soon after,her pussy is smooth and hairless! 
” ..That’s my revenge for your no-stop distur- 
bance while I was shaving!” But it seems that 
he has not completed his revenge yet. He rams 
almost his entire hand into her ”hungry” cunt, 
almost as if he wants to "satisfy” it at last! 





”Tu le sais,ma cherie: il existe differentes 
sortes de rasage: sec,mouille,et encoredes 
autres! Mais,celui-ci,tu ne le connais pas!” Et 
rhomme savonne,alors,le con de sa femme. En 
quelques secondes il a rase tout le pubis! ”Ce- 
la,c’est ma fagon de me venger de ma femme 
quand eile me derange pendant que je me rase ! ” 
Mais ce n’est pas tout. Il lui enfonce presque 
toute sa main dans le con ’affame’ qui suinte! 
Et il pense que comme cela sa figue va etre un 
moment rassasiee et ...qu’elle va rester sage! 


”En jij weet,dat je je niet alleen nat en droog 
kunt scheren, maar ook op andere plaatsen dan 
je kin ! Hier bijvoorbeeld ! ” Ondanks haar brul 
van protest zeept hij haar pruim in. Even la- 
heeft ze geen haar meer op haar kut! ”Dat heb 
je ervan,als je mij bij het scheren niet met rust 
kunt laten!” Maar hij heeft nog niet genoeg 
wraak genomen. Plotseling boort hij bijna z’n 
hele hand in haar ”gulzige” kut,om op die 
manier haar trek in de geneugden des vlezes 
te bevredigen. Maar of dat voldoende was? 


”Du hast wohl einen Vogel !” So billig läßt sich 
seine Frau nicht ” abspeisen” ! Sie hat seinen 
Schwanz ergriffen , der für sie eine viel leckere 
Speise darstellt - als zum Beispiel seine Hand, 
mit der er sie zufriedenstellen wollte ! . Wenn 

du mir auch eine Million in die Fotze geschoben 
hättest , das einzigste was ich von dir will , das 
ist dein Schwanz ! Denn weder Geld noch gute 
Worte sind ein Ersatz für dieses Prachtstück !” 

” I hope you do not think that’s all I want from 
you!” His wife is not prepared to let him get 
”away” so cheaply. She grabs hold of his prick 
which is a much better ”filling” for her pussy 
than his hand,..and more likely to satisfy her 
urgent needs! ” — Even if you had pushed a 

million into my slit all I want to feelinside 

of me is your big prick! There’s nothing which 
money can buy that could ”serve” me so well!” 




”Je crois que tu deviens dingue! .. ”Sa femme 
ne se laisse pas satisfaire si facilement. Et eile 
saisit aussitöt sa grosse queue qu’elle se met ä 
bien lecher — plutot que sa main ä l’aide de 
laquelle il croyait naivement la satisfaire! Et 
eile lui dit ...Meme si tu me m’enfournais un 
million dans le con,la seule chose que je veux 
de toi.c’est queue! Car ni l’argent ni les belles 
paroles ne peuvent remplacer ce miracle!” 


”Je lijkt wel helemaal gek!” Zo gauw heeft zij 
haar buik niet vol van hem! Ze heeft zijn piel 
beetgepakt, want daar is zij veel happiger op, 
dan bijvoorbeeld op die hand, waarmee hij haar 
daarnet probeerde klaar te stomen. ” Je had net 
zo goed een miljoentje in mijn kut kunnen ste- 
ken het enige waar ik goed gek op ben,is die 
lul van jou! Want zo een brok zaligheid kun je 
niet door geld of mooie toespraken vervangen!” 




”Brav,. diese Einstellung lob’ ich mir!” Zur Be- 
lohnung nimmt der Mann seinen Schwanz , und 
schiebt ihn ihr so ganz langsam ( nur Verrückte 
haben ’s eilig !) in die nassgeile Fotze. ” Pferden 
und Männern muß man nur gut zureden , . . dann 
legen sie sich auch ordentlich ins Zeug !” ”Das 
habe ich gehofft !” erwidert die Frau. ” . Ordent- 
lich ins Zeug hast du dich bisher aber noch nicht 
gelegt!” ”.. Warte nur!” grinst der Mann. ”Ich 
werde das Tempo so ganz allmählich steigern, 
bis du das Gefühl hast, daß dich ein Pferdtritt!” 

” Very good,..that’s an attitude which meets my 
full approval ! ” And as a reward the man pushes 
his prick nice and slow ( only fools do it in a 
hurry!) into her hot,randy fuck-hole. ” . . It is 
the same with horses and with men: if you talk 
to them with the right words,they are willing 
to givetheir best!” — ”That’s what I was hop- 
ingfor!” the womananswers. ”..Butyou’renot 
giving your best yet!” — ”Just wait a while!” 
grins the man. ” ..1*11 increase my speed slow- 
ly, — until you think a horse has kicked you!” 




”0h! C’est gentil! Cette opinion est faite pour 
me plaire!” Et en guise de recompense,l’homme 
lui enfourne tres lentement (ceux qui le font ä 
toute vitesse sont des fous) la queue dans son 
con tout mouille. ”Les chevaux et les hommes! 
II faut savoir leur parier et ils font ce qu’on veut 
d’eux!” — ”Mais c’est bien ce que j’esperais 
mon ami!” lui retorque la femme. "Mais tu ne 
t’es pas encore concentre comme il se doit!” 
— ” Attends un petit peu! Je vais augmenter le 
rythme et tu vas croire que c’est un ..cheval!” 

”Lief,hoor! Dät is nog eens een instelling!” 
En als beloning grijpt hij zijn piel en laat die 
heel langzaam in haar natte, geile pruim ver- 
dwijnenjhij heeft helemaal geen haast. ”Merk 
je,dat kerels door een paar lieve woorden in 
vuur en vlam raken?” — ”Dat hoop ik van wel !” 
antwoordt zij smachtend. ” Want zolang de vlam 
niet uit de ”pan” slaat,heb ik er niks aan!” — 
” Wacht maar , zus ! ” grijnst hij . ” Meteen begin 
ik het tempo op te voeren en dan krijg jij ’t 
er zb heet van,...dat je kut in de fik Staat!” 



”Halt’ die Titten fest, gleich wackelt die Wand!” 
Der Mann legt sie über den Badewannenrand. 
Dann versetzt er ihr ein paar Stöße, daß ihr die 
Titten unters Kinn geknallt wären, hätte er sie 
nicht vorgewarnt! ”Aaaaah,aaaaaah!” Kaum 
zu glauben , aber die Frau ist so geil , daß die paar 
Stöße schon genügen, um sie zum Orgasmus zu 
bringen. "Das hat hingehauen!” stöhnt sie selig. 



”....Get a good hold of your tits,..because they 
are going to swing mighty hard!” He bends her 
over the bathtub,and then thrusts into her so 
hard that her boobs would have hit her chin if he 
had not warned her! — ” Aaaaah,..aaaaaah!” 
It’s hard to believe but the woman was so randy 
that the few strokes are enough to make her 
orgasm! ” ..You scored a bulls-eye!” she gasps. 

”Tiens-toi bien les nichons,car les murs vont 
bientbt trembler!” Et l’homme la couche sur le 
bord de la baignoire. Puis il lui envoie de ces 
coups d’emboutoir ä faire s’ecrouler un mur. Et 
heureusement qu’il l’a prevenue de bien se tenir 
les seins! ”Aaaaaah! .. Aaaaaaaaaah!” On a de 
la peine ä le croire,mais la femme est tellement 
excitee ..qu’elle parvient,dejä,ä un orgasme! 



”Hou’ je tieten maar stevig vast,meteen krijg 
je ervan längs!” Meneer legt haar over de rand 
van de badkuip en geeft haar zo een paar dreu- 
nen,dat haar borsten zönder zijn waarschuwing 
onder haar kin geschoten zouden zijn ! ” Aäääh ! ” 
’t Is niet te geloven,maar madame is zo geil, 
dat die paar stoten genoeg zijn,om haar klaar 
te stomen. ”Die zat rääk,zeg!” hijgt ze blij. 






” Dieses war der erste Streich, doch der zweite 
folgt sogleich !” Der Mann setzt sich mit ihr auf 
die Toilette , damit sie sich etwas ausruhen kann. 

Gleich geht es wieder Schlag auf Schlag !” 
” Dann werde ich meine Fotze mal lieber etwas 
schonen !” Ruck - zuck hat sie seinen Schwanz 
genommen , und ” stöpselt” ihn einfach um. ” Es 
wird dir gar nichts schaden , mich mal kurz im 
Arsch zu ficken , denn wenn es nachher wieder 

Schlag auf Schlag geht, hat mein Fötzchen 
wenigstens eine kleine Ruhepause gehabt!” 

”That was just for Starters,.. the main program 
will follow right away!” The man sits down on 
the toilet seat with her,allowing her to have a 
short rest. ”...The next ”shocks” are already 
on the way!” — ”Then I guess Ishould give my 
poor pussy a rest!” In a flash,she takes hold 
of his prick and ”plugs” it into her other en- 
trance. ”..It won’t do you any harm to fuck me 
in the back door for a while,..but in the mean 
time my cunt can recover from the first attack 
and get ready for whatever you are planning!” 


”Cela,c’etait la premiere attaque! La seconde 
arrive de suite !” L’homme s’assied alors sur la 
lunette des toilettes et sa femme se repose un 
peu. ” Cela va recommencer de suite! Coup 
apres coup ! ” — ” Apres je vais bien faire atten- 
tion avec mon con!” Elle a dejä saisi la queue 
du bon monsieur et se Test enfournee dans son 
trou. ” Je pense que tu voudras me baiser aussi 
par derriere, car cela permettra ä mon con de 
se reposer un peu! II va en avoir besoin ,avec 
les enormes coups d’emboutoir que tu donnes!” 




”Dit was pas de eerste keer, direkt krijg je nog 
veel meer!” Hij gaat hij met haar op zijn schoot 
op de wc zitten,zodat ze een beetje kan uitrus- 
sten. ”Meteen gaan we door met die körte rukken, 
lange halen!” — ”Danmoetikmijnkut een beetje 
ontzien!” Vliegensvlug steekt ze zijn pik gewoon 
in haar kont. ”Een paar slagen poepneuken kunnen 
geen kwaad,want als jij meteen weer aan de slag 
gaat,heeft mijn kutje tijd gehad,om een beetje op 
verhaal te komen! En in mijn reet vind ik net zo 
lekker,hoor. Laat hem maar langzaam komen!” 






Hinein mit dem ” Onkel Otto”!” Der 
Mann steigt mit seiner Frau in die Bade- 
wanne , und stößt ihr jetzt mit aller Kraft 
immer wieder seinen ”Onkel Otto” in 
den kahlrasierten Unterleib.”.. Bis zum 
Abend wirst du dann ja wohl hoffentlich 
Ruhe geben!” Stöhnend und schwitzend 
versucht er sie "Schlag auf Schlag” ein 
zweites Mal "Kommen” zu lassen ! "Du 
bist so herrlich brutal !” stöhnt die Frau. 
"..Womit habe ich das verdient, daß du 
mich so verwöhnst? Aaaaaah ,.. schön !” 
Und dann ” spritzt” sie zum zweiten Mal! 

”Into the ”valley of pleasure” we ride!” 
The man gets into the bath with his wife 
and then Starts hammering his big goober 
into her dripping,bare-shaved cunt with 
all the force he can manage. ” ..After I 
have finished with you,I hope you’ll be 
quiet until this evening!” Sweating and 
gasping ,he fucks her in the hope of ma- 
king her ”come”asecond time. -”..Oh, 
you’re being so wonderfully brutal to my 
pussy ! ” moans the woman. ”, . What have 
I done to deserve such treatment ? . . Aah , 
..greeaaat!” and then she squirts again! 




”..Et en avant, c’est reparti!”L’homme 
a grimpe dans la baignoire avec sa femme 
et il lui envoie avec toute sa force le gros 
bäton dans le con tout rase. ” Je pense que 
tu vas rester tranquille apres ces belles 
attaques! Jusqu’ä ce soir!” Et il essaie, 
en gemissant et en criant.de lui donner 
un deuxieme orgasme. ”Mais tu es mer- 
veilleusement brutal!” gemit sa femme. 
Il continue da la baiser de toute sa force. 
”Ai-je bien merite ta grosse queue au 
moins? Aaaaaaaah! ... Que c’est bon!” 
Et alors eile ’decharge’ encore une fois! 

”Nee,dat wil ik niet! We doen iets an- 
ders!” Hij stapt met haar in de badkuip 
en ramt zijn pik met geweld in haar kale 
kut. ” ..Tot vanavond laat je mij dan ho- 
pelijk met rust.geil kreng!” Hijgend en 
transpirerend probeert hij z’n vrouw met 
de ”verkorte steek.steek” de tweede 
keer klaar te stomen. ” ....Wat ben jij 
toch een heerlijke beul!” hijgt madame. 
’Tk weet niet.waarmee ik eigenlijk heb 
verdiend , dat jij me zo verwend ! Aaah , 
jääääh.is dät even zääälig! Oooooohh!” 
Nou komt zus voor de tweede keer klaar. 




”..Und jetzt kriegst du den Arsch voll !” Wahr- 
haftig , der Mann will ihr den Arsch vollspritzen ! 
”Nein,.. nicht jetzt!” jammert die Frau.” Wenn 
du mir den Arsch vollspritzt, muß ich mindestens 
eine halbe Stunde warten , bis der Samen wieder 
rausgelaufen ist!” Aber stundenlang vögeln, 
dagegen hast du nichts!” nörgelt der Mann. "So- 
wieso mußt du dich doch waschen,.. oder nicht?” 
"Klar !” meint die Frau. "Aber wenn ich so früh 
ins Büro muß, stelle ich mich nur kurz unter die 
Dusche , und damit hat’s sich !” ”. . Die Dusche 
kannste auch von mir kriegen!” japst der Mann. 

” And now you can get ready for an ass-fucking !” 
sure enough,the man intends shooting his load 
into her asshole! — ”Noo,..please don’t!” the 
woman cries in alarm. ” ..If you pump all your 
sperm into my butt , it will take at least half an 
hour to drain out again!” — ”But you have 
no objections to half an hour of fucking!” the 
man complains. ” ..You’ll have to wash yourself 
any way ! ” — ” Of course Ido!” replies his wife. 
”..But if I have to be in the office so early, I just 
have a quick shower,.. and that’s it!” — ”Here 
is a warm shower from me!” pants the man. 


”Maintenant,par derrieere ma jolie!” L’homme 
veut la baiser par derriere,pour de bon! ”Non, 
pas maintenant!” supplie alors sa femme. ”Si tu 
me baises par derriere ,je vais devoir attendre au 
moins une bonne ..demi-heure que les spermes 
soient sortis! — ”Mais par contre, baiser comme 
cela pendant des heures.tu veux bien!” ricane 
son mari. ”Mais tu dois te laver de toute fagon 
n’est-ce pas!” — ”Bien sür!” repond la femme. 
”Seulment,quand je dois aller si tot au bureau je 
me mets un court instant sous la douche ! ” Son 
mari retorque: ”C’est moi qui vais te doucher!” 

”En nou schiet ik alles in je kont!” Hij maakt in- 
derdaad aanstalten,om in hara kont klaar te kö- 
rnen! ”Nee,doe dat nou niet!” kermt mevrouw. 
” Als je mijn kont volkwakt,duurt het minstens 
een half uur,voordat je sperma er weer uitge- 
lopenis!” — ” Maar uren lang maaien, dat vind 
je heel gewoon,he?” zegt hij mopperend. ”Was- 
sen moet je je in elk geval. Ofniet?” — ”Ja!” 
zegt zij. ”Dat is nogal wiedes! Maar als ik zo 
vroeg naar kantoor moet,ga ik onder de douche 
staan,verder neit!” — ”Je kunt van mij net zo 
goed een warme straal krijgen!” kreunt meneer. 






’k.Dahast du die Dusche!” Der Mann hat lange 
genug seinen Samen zurückgehalten, der ihr jetzt 
auf Bauch und Busen spritzt. ” . . Das ist wie ein 
warmer Regen!” meint seine Frau. ( An ihr ist 
eine Philosophin verloren gegangen! ) "Danach 
fühlt man sich gleich viel wohler , und du hast ja 
auch wieder den ganzen T ag Zeit neue Kräfte für 
den Abend zu sammeln ! Man sollte nie die alte, 
schöne Schlafzimmer - Weisheit vergessen: Am 
Morgen und am Abend - erquickend und labend!” 


”This is what you waited for ! ” The man has held 
back with his ejaculation for long enough,..and 
now his sperm comes spurting out over her belly 
and breasts. — ”Feels more like a warm rain!” 
she comments. ( Possibly she is a philosopher 
at heart!) ” ..It makes both of us feel a lot better 
and you have the rest of the day to recover your 
strength for this evening! We should never 
forget the old bedroom saying: do it regularly 
at dawn and at dusk to maintain peace of mind!” 



” Voilä c’est la couche!” Etl’homme qui aretenu 
ses spermes bien longtemps les laissent jaillir 
sur le ventre et les nichons de sa femme. ”Oh! 
C’est comme une pluie chaude!” lui dit sa femme. 
Une vraie philosophe! Elleajoute: ”Comme on 
se sent bien apres! Et toi tu as toute la journee 
pour recuperer tes forces en vue de la nuit! Car 
on ne devrait jamais oublier le bon proverbe de 
la chambre a coucher qui dit qu’un matin bien 
commence doit se terminer aussi bien le soir! 


” ..En daar is die warme douche dan!” Hij heeft 
zieh lang genoeg beheerst en kwakt nou de hele 
handel op haar buik en op haar tieten. ”Datis 
net warme regen!” vindt mevrouw. ( Als die 
geen filosofische aanleg heeft!) ”Daarna voel je 
je gelijk stukken beter en heb je ook de hele da 
tijd,om weer de nodige energie voor ’s avonds 
te tanken . Laten we maar nooit die goede , oude 
spreuk uit oma’s bedstee vergeten: Vroeg op de 
morgen en laat op de avond,dät is paslavend! 
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